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intézetében fogadtatnak el. 

A debreczeni esküdtszék. 
!ném, ha valaha Debreczenben kellene esküdt-
|szék elé állanom. Mert oly ellenmondások, mint 

X T . , !a milyenekbe a mi tisztelt esküdtszékünk bo-
INmcs szejjb intézmény az esküdtszéki in-jnyolodni szeret, nem fordulnak elő máshol, mély 

t; j ^ . . ; . tíaiammt nincs szebb és niagaszto-jszom0rúságára az esküdtszék barátainaks nagy 
sabb nivatas a bírói hivatásnál. Az ajog, mely-sörömére ellenségeinek, kik előtt kész préda 
nei togva palczat törhetünk a bűnös felett, fel-;ezen ellenmondásokbói fegyvert kovácsolni az 
menthetjük a vádlottat a méltatlan vád alól,j esküdtszék intézménye ellen, 
érvényesíthetjük a jog és igazság legszentebb! Legközelebb egy szerencsétlen polgártár. 
eszmeit bha gyakran kényelmetlen és lenyűgző !sunk állott az esküdtszék sorompója előtt.Yalami-
abiro helyzete, mert a méltányosság rovására | kor jómódú ember, közbirtokos, jelenleg elszegé-
kényszerítve van az elészabott §§-ok rideg be 
tűihez alkalmazkodni: mennyivel függetlenebb, 
szabadabb az esküdtszéki tagok helyzete, kik 
minden meghatározott §, befolyása nélkül, saját 
józan felfogások és — mint használni szeretik — 
legjobb leikiismeretök szerint billenthetik az 
igazság serpenyőjét jobbra vagy balra. Billentik 
is néha egyszerre jobbra is, balra is, 

Dr. Dell5 Adami Rezső, az újabb magyar 
jogász nemzedék e kimagasló alakja, a liberális 
eszmékkel szaturált elmés jogtudós, a liberaliz­
mus többi kitűnő bajnokaival együtt évek óta 
csörgeti lándzsáját az esküdtszéki intézménynek 
hazánkban nemcsak sajtó-, hanem főbenjáró 
bűnügyekre való kiterjesztése mellett is. S e. 
sorok igénytelen írója lelkesült figyelemmel kí­
séri e magasztos működést, mely önmagá­
ban h o r d j a m é i t á n y l a t á t : az elismerő 
tiszteletet és dicsőséget. Valóban ünnepet fog ülni 
azon a napon az i gaz i s z a b a d e l v ű s é g , 
mikor a magyar jogszolgáltatás eddigi koszorú­
ját, a bírói függetlenségről szóló törvényt, az 
esküdtszéki sajtóbíróságot a bűnügyi esküdt­
széki intézmény fenséges bogláráyal fogjuk fel­
ékesíteni. 

Természetes, hogy e törekvés útjában ezer 
ellenvetés és figyelmet érdemlő érv hatalmas 
gátjára találunk. S jelenleg is egy ilyen tárgy­
ról kívánok pár szót szólani, ajánlva azt becses 
figyelmébe az esküdtszék barátainak és ellen­
ségeinek s mindazoknak, kik e tárgyról szaka­
vatottabb véleményt mondhatnak én nálam.; 
Szólok a debreczeni esküdtszékről, természete-j 
sen nem hagyva figyelmen kivűl azon tiszteletet,! 
mely e kiváló testűletet mindenesetre megilleti,! 
S nem is bírálni szándékozom, melyre magamat 
jogosítottnak sem érzem, csak némely sajátsze­
rűségére óhajtanám felhívni a közfigyelmet, mely 

nyedett czipész, 9 gyermek apja. Egy basáskodó 
jegyzőnek köszönheti vagyoni bukását, a ki nem 
nagy dísze a tiszteletreméltó jegyzői karnak, 
mert bebizonyították róla, hogy okmányt ha­
misított stb. A szerencsétlen czipésznek nem 
volt más fegyvere vagyona elpusztításáért, mint­
hogy jól megnyomta a penna végét s lerántotta 
a leplet az ipse üzelmeiről. Hát mire való a 
sajtó, ha a közhivatalnokok visszaélése eilen 
nem küzd ? Eltévesztené hivatását, ha azokat, 
leplezni igyekeznék. Sajtóper lesz a dologból 
A nótárius el se mer jönni a tárgyalásra. A sze­
gény vádlott kitűnő védője a vádbeli czikk állí­
tásait a büntetőtörvény szellemének megfelelő 
leg bebizonyítja s az esküdtszék mindezért 
rágalmazónak és becsületsértőnek deklarálja a 
vádlottat. Köszönöm alásan. A bíróság volt kény 
telén a szegény elítéltnek azon fényes elégtételt 
megadni, hogy gyengén büntette, tekintettel 
arra, hogy java részben igaza volt. 

Igaz, hogy abban a czikkben erős kifeje­
zések vaíának s cseppet sem szűkölködött a 
srabló" stb. titulosok dolgában. És egy tisztelt 
kollegám azzal igazolá a súlyos verdiktet, mi 
szerint az esküdtszéket aesthetikai szempont 
vezérelte s a sajtó megsértett tisztességének 
kivánt elégtételt szolgáltatni. 

Hát erre csak ténynyel kívánok felelői. 
Egy másik debreczeni esküdtszéki verdikt egy­
hangúlag felmentett egy szoboszlói tűzoltó fő­
parancsnokot, ki a párbaj elfogadása körűi ta­
núsított szabálytalanság miatt „alávaló, pimasz, 
gazember"-nek nevezett egy odavaló ügyvédet, 
ki egyszersmind választott megyei biz. tag, tehát 
köztiszteletben álló férfiú. Hol van itt az aes-
thetika s a sajtó tisztessége iránt tanúsított fél­
tékeny figyelem ? 

Teljes tisztelettel hajlok meg a debreczeni 

alapos indokairól, eloszlatná azon aggodalmat, 
hogy a debreczeni esküdtszék ezen verdiktjei 
nem kompromittálják az esküdtszék szép intéz­
ményét s nem szolgáltatnak el nem hárítható 
fegyvert az esküdtszék ellenségei kezébe. 

Ismételten kijelentem végűi, hogy engem 
csakis az esküdtszéki intézmény iránti félté 
kény aggodalmam indított e tárgyilagos felszó 
lalásra s teszem azt ezután is sine ira et studio. 

Benedek János. 

a debreczeni esküdtszéknek ép oly specziálitása,!esküdtszék minden egyes verdiktje előtt s nincs 
mint Debreczennek az éneklő koldus és a czeg-j szándékom kritizálni, de rendkívül lekötelezne, 
léd-útczai kűtbódé la ^i bebizonyítaná, hogy e két ítéletben nem 

Hát én minden rokonszenv daczára^ely-ifoglaltótik óriási ellenmondás. S legjobban 
lyel az esküdtszók iránt viseltetem, nem szeret-jiekötelezne, a ki felvilágosítván ezen íteletek 
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i i l i f i § most. 
Tengeren Járt kis bajom ; 

Hideg csillag magas égen, 
Képe rezgett víz tükrében, 

S eí nem érte sobsjoa>. 

Eis hajé voll: életem : 
ki a tenger: kényem árja ; 
Benne csillag- képe zárva : 

Te voltát az, édesem ! 

Yíg folyón Ieag csónakom *. 
Szelíd nap süt tiszta égen, 
Hév sugara játszik vélem. 

Hív kísérdra utamon. 

Víg folyó most életem. 
És te, Róza, nap 32 égen, 
— Átragyogó messze téren, 

Hív arámul josz velem. 
alszegi* 

A széi> Sulamisz. 
Németből: Czeglédi Andor, 

Moszkva városa vígadott, élvezte a farsangi 
gyönyöröket.Tomboló örömében feledte, mily súlyo­
san nehezedik reá a . . re t tenetes" Iván czar vaskeze, JU«» *«• "TT, fc] ^eDdéesereget, 

U í v e i és hírhedt teatőrei által k ö ^ e ^ j g a ^ 

!a „ K r e m l é b e n tobzódva tölte a farsangi Dapokat 
ÍMmden ház ki volt világítva, mindenütt szólt a 
Izene, j á r t a a táncz ; míg a nép az utczákon és tere­
iken kereste mulatságát . 

Több fiatal ember egyesülve vonult végig az 
íu tczákoo , rakonczátlankodva és helylyel-közzel 
bántalmazva is a jövő-menőket . Majd a házakba 

'nyomultak be, a hot is dúsan megvendégelték őket, 
(elkerülendő rossz tréfáikat. 
I Ésy ily, nemes és előkelő ífjakból áltó álar-
íczos seregoek volt vezetője a feslett életéről és 
Ivakmerőségéről nevezetes bojár: üb ra l i t s Gedon. 
i M i d ő n a v á r o s egy részét már bebarangolták, fer-
ifiakat ütlegelve, nőktől csókokat rabolva, végre i 
I zsidónegyedbe irányozták lépteiket, hol szilajságuk 
I fékvesztve tört ki 
i Tánczolva, dalolva, egy pár szegény zsidót, 
Ikit útban értek, szakállaiknál fogva összekötözve, 
í hajtottak maguk előtt, s így ér ték el végre a gazdag 
fSalmon kereskedő házát. Midőn kopogtatásukra 
oem nyílott meg az ajtó, fütyköseikkel kezdtek a 
kapun dörömbölni s az ablakokat beverni. 

Végre megjelent az ajtóban a házigazda. „Mit 
aka r tok? kérdé nyugodtan. Mért háborgattok ben 
nünket nyugodalmunkban? A ti üneptek nem a mi­
énk, hagyjatok nekünk béké l i " 

Mire való ez a sok b e s z é d ? ! Bort ide, hadd 
igyunk a te és a feleséged egészségére, kiről azt 
mondják, hogy a legszebb asszony egész Moszkva-

^Hogy igaz-e, azt nem tudom, de bort kap-, 
hattok. Lépjetek be ! " I 

E szavakkal bevezető őket egy tágas terembe*,! 
hol intésére két szolga borral telt kancsókkal kínál 

Nagyvilági hírek. 
— Wiltnos csássár a német birodalmi 

gyűlés elnöksége tisztelgésénél válaszában megje 
gyezte, hogy ő békét akar ugyan, de Németország 
teljesen fel van készülve, hogy esetleg a támadások 
kai is szembe szálljon. — A magyarok Mó< 
mában. Az örökváros téréin sok magyar ÜZÓ 
hangzik mostanában ; a zarándok-menet tagjai 
együtt járnak, megszemlélni a nevezetességeket. 
Múlt vasárnap magyar szentbeszédet is hallhattak 
a Szent Péter templomában. Schopper György rozs' 
uyói püspök misézett s Palotai László váradi plé­
bános szónokolt. Rómában van most a magyar fő­
papság több tagja is. Múlt szombat este já r t a pá­
pánál Simor János herczegprimás, kivel a szentatya 
hosszabb ideig beszélgetett. Vasárnap pedig a pápa 
három magyar főpapot: a szepesi, pécsi és rozsnyói 
püspököket fogadta, a kik gazdag ajándékot (Péter-
fiiiétt) s hódoló aláírásokat tar talmazó köteteket 
nyújtottak át. — fflagy zavargás voít ismét 
Írországban, Limerickben, hol a rendőrség egy féni-
tüotetést akar t megakadályozni, mire a tömeg a 
rendőr-kktaDyát támadta meg s beverte az abla­
kokat ; a rendőrök végre fegyverrel űzték szét a 
tömeget s számos ember megsebesült. — A p á -
vi&i Eiffel toT-asiy3 melyet 900 lábnyi magas­
ságra akarnak emelni, már mintegy 120 lábnyira 
elkés?ű!t s ez a rész is már meglepő látványt nyújt. 
— A czár, berlini hírek szerint, ígéretének meg­
felelően már elküldte Bismarck herczegnek ama 
hamisított táviratokat és jegyzékeket, melyekkel 
elámították.— A bolgár- viem&etgyülése** 
Csacsev konzervatív párti képviselő azt indítvá­
nyozta, hogy miután már van fejedelem és reüdes 
kormány, föl kell oszlatni a vidéki „védelmi bizott-
ságok u -a t , mert ezek sok visszaélést követnek e l ; 
de az indítvány nem tetszett s a gyűlés nagy tumul­
tus közt ért véget. — Viktória angol királynő 
tavaszkor meglátogatja a német trónörökös pár t 
San Remóban; a trónörökös gyógykezelésében most 
új módozattal tesznek kísérletet, hogy a rák terje­
dését gátolják, az új gyógymódot még a legelső 
szaktekintélyek is alig ismerték. — München­
ben Jeru^alem megszökött lipcsei bankiga?gató a 
szállodában agyon lőtte magát. — Ujabb re-
teiémy sugár megcsilíanásának örülhetnek most 
Németország optimista hajlamú fiai. Angol orvosi 
körökben azt kezdik rebesgetni, hogy végre sincs 
kizárva a lehetőség, h o g y a n o m é t trónörökösnek 

nincs rákja. Azt mondták: nincs kétségtelenül be­
bizonyítva, hogy a kóros képződmény rák. Már pe ­
dig, ha a bőr alat t bizonyos tályog-féie daganat 
képződik, ez a rákhoz sokban hasonló tüneteket 
muta tha t ; s a betegség eddigi folyása és fejlődése 
nem csak hogy nem zárja ki, de sőt inkább meg­
erősíti a föltevést, hogy a baj enyhébb természetű. 
Azt állítják, a ráknál nem is fordul elő olyan heves 
és gyorsan múló gyúladásos daganat, mint a milyen 
a trónörökös torkában minap volt, Szóval, biztat­
gatnak. De a San Remoban jár t szaktekintélyek 
nyilatkozatával szemben, ezeknek az ingatag hypo-
téziseknek aligha lehet nagy h a t á s u k . — G r é í ? ^ 
e héten ismét nagy meglepetést szerzett Franczia-
országoak: nem mondott le. Csütörtökre volt k i ­
tűzve a képviselőház ülése, melynek a köztársaság 
elnöke üzenet által tudtára akar ta adm' lemondását, 
pénteken lett volna az elnökválasztó kongresszus 
és napok óta folyt az izgatás, kombinálás,a jelöltek 
dolgában. Nagy feszültség közt Dyílt még a képvi­
selőház ülése, de közben nagy fordulat t ö r t é n t : dél­
előtt minisztertanács volt s ezen Grévy kijelenté, 
hogy „tekintettel a megváltozott helyzetre, nem 
küld üzenetet a törvényhozásnak," azaz lemondását 
még nem j e h n t i be. Végleg maradni akar-e Grévy, 
vagy csak rövid időre halasztotta el lemondását? 
arról a legközelebbi távíratok talán már adnak bírt, 
valamint a fordulat hatásáról és talán újabb meg­
lepetésekről is. A szenátus esti 8 óráig halasztotta 
el az ülést. Ezalatt az utczákon nagy néptömeg 
csoportosult és a képviselőház előtt Derouléde tün­
tetésre izgatta a néptömeget, mely folyton Grévyt 
él tet te. A katonaság azonban szétoszlásra bírta őket. 

,Hohó, ez nem járja í kiált übra l i t s , — a fele 
séged szolgáljon ki bennünket!1 

„Bocsássatok meg, kérlek, ő már alszik." 
Az ifjú nemesek összesúgtak és látszólag 

megnyugodva ültek az asztalhoz. 
Míg azonban a többiek Salmont kényszeríted 

ték az ivásra s velük múlatásra, übra l i t s felosont 
az első emeleti lakosztályba. 

A tivoroya-zaj közepette egy elfojtott segély­
kiáltás hallatszik. Salmon rémülten, neje hangját 
megismerve, akar annak segítségére sietni, de Í 
nemes ifjak nevetve fogják le, s miután erővel sza 
badúlni akar kezeik közül, a földre tiporják. Dula­
kodás közben az asztal felborúi, a lámpa kialszik. 
Az ifjak eltávoznak, a házban ismét csend lesz. 

Lassan támolyog fel a lépcsőkön Salmon, hol 
neje kipirult arczczal, villogó szemekkel, kezében 
egy eltépett álarczot tartva, lép eléje. 

„Hol van?" kérdi izgatottan. 
,K icsoda? 
„A nyomorult, kinek arczárói ezt letéptem. 
,Eltávozott.1 

„Oh, de felismertem a gyalázatost ; üb ra l i t s 
Gedon volt." 

,Mit ér az nekünk, hogy felismerted?' 
„Te bosszút fogsz állani meggyaíáztatásomértl" 
,Én, egy zsidó? Hát mit tehetek én atyja, a 

hatalmas übra l i t s Iwanowits Wladimir ellen ?% 

„Úgy öld meg a fiát, tépd darabokra, bosz-
szúlj meg!" 

Salmon búsan csóválta fejét. A szép Sulamisz 
egy darabig bámulva nézett férjére, majd megvető-
leg hátat fordítva neki, hálószobájába ment, hol 
legdíszesebb öltönyeit, legszebb ékszeréit szedte 
magára. 

„Mit aka r sz?" kérdi Salmon félénken. 

Hazai, hírek. 
— A kepviselékáas S z é c h é n y i mi­

nisztert igazolta. Az ellenzék roppant zaj közben 
az okmányok felolvasását kívánta, a mi megtörtént . 
Végül a ház tudomásul vette a bizottság í téletét . 
— Budapesten a magyar hitel- és t akarék­
szövetkezet vezérigazgatóját, Gyurgyik Gyula ügy­
védet és volt képviselőt és négy ügynököt elfogtak 
bűnös üzelmek miatt. — Maják összeütkö* 
aése. A fiumei kikötőben múlt vasárnap hajnalban 
a „Vera" angol gőzös neki ment egy bárkának, mely­
nek ormányát betörte. A bárka személyzetét meg­
mentek, csak egy nő halt közűlök szörnyet. A gőzös 
a tör t bárkát bevontatta a kikötőbe. — Borzul" 
inas eset tör tént a múlt héten Kócs vasmegyei 
községben. Özv. Loípersbeck Ferencznét , egy fiatal 
csinos asszonyt, anyósa folyton üldözte. A fiatal 
asszony, hogy az üldözéstől meneküljön, négy kis 
gyermekével a közelgő vonat elé vetet te magát. 
Mind az öten agyon nyomva maradtak a síneken. 
-— A &#échenyi~Wahrniann-féle.pár* 
baj pőrének tárgyalására gr. Széchenyi Andor nem 

[jelenvén meg, a budapesti törvényszék elrendelte 
körözését ós le tar tóztatását . — A Ikarc-xagi 
kerületben a függetlenségi párt-árnyalatok k i ­
egyeztek s Enyedi Lukács az egyedüli képviselője-
löltjök. - Tások-Berénd veszprémmegyei fa­
luban egy Kundermann nevű fiatal munkás dinamit 
töltényt te t t a szájába, meggyújtotta 8 a dinamit 

,A czárhoz megyek.1 

„Megbolondultál ?" 
Jgazságot fogok tőle kérni. ' 
„Bajt fogsz okozni mindannyiunknak." 
,Légy nyugton Salmon, neked egy hajad szála 

sem fog meggörbülni. ' 
Salmon fájdalmas megadással intet t a szol­

gáknak. Sulamisz beszált a bordszékbe, még egy 
félig gúnyos, félig szánó pi l lantást vetve férjére. 

A czár udvaroagyjai körében asztalánál űlt, 
midőn Sulamiszt bejelentették neki. 

Mit akar ez a zsidónő? kérdi az ajtónáilótól. 
Kérdezd inkább : szép-e? mond vigyorogva az 

udvari bolond. 
Nevetve adta ki a parancsot a „ re t tenetes" 

Iván, hogy a szép Sulamisz bebocsáttassék és hogy 
környezete magára hagyja. 

Midőn belépett, hosszan függeszté rá a czár 
szemeit. „Mi hoz téged íiy szokatlan órában hoz­
zám ?tt kérdi tőle a czár. 

,03talmat és igazságot kérek tőled, hatal­
mas czár. ' 

„Ki el len? 
,übra l i t s Gedon ellen.* 
s Mit véte t t?" 
Sulamisz lesütöt t szemekkel beszélte el a 

rajta elkövetett gyalázatot. 
„És már most mit k ívánsz?" 
,Fejét. ' 
„Nagyon sokat kívánsz. Hiszen tulajdoukép 

te vagy a h ibás ; miért vagy oly szép, hogy a férfiak 
fejét megzavarod. Ubralics helyén én ugyanazt cse­
lekedtem volna. 

„Jer , kis galamb, csókolj rnegl" 
,Nem, előbb fejét!' 
„Lebetet leo." 

i maga i s j 

M a i j ^ ^ í S í S ő z ; e ^ y i v l a i e i i é l t í L e t . v a i i c s a t o l v a , 
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t - d d i g e l é 5 3 r e n d e s t a g j a v a o , k i k n - k D r v s < - t á l * u 
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r é s z i e t e k b e n fog k i f i z e t t e t n i . A k ö z b i z a l o m a z e l n ö k i 
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s z e r d a i ü l é s é n , m e l y r ő l a f o l y o s ó k o n m á r t ö b b n a p j a 
b e s z é l t e k , d e m e l y s z e r d á n l e t t é g e t ő v é , m i u t á n 
t ö b b h í r l a p n y i l v á n o s s á g r a h o z t a . A z t b e s z é l t é k , 
h o g y a n e m z e t i m ú z e u m b ó l é s a z o r s z á g o s k é p t á r ­
bó l t ö b b é r t é k e s m ű t á r g y e l t ű n t , k i c s e r é l t e t e t t , 
h o g y P u l s z k y F e r e a c z m ú z e u m i i g a z g a t ó l e k ö s z ö n s 
h e l y é t S z a l a y I m r e o s z t á l y t a n á c s o s f o g l a l j a e l , h o g y 
m á r a m i n i s z t e r t a n á c s i s f o g l a l k o z o t t e k é r d é s s e l , 
8 t b . P u l s z k y F e r e n c z , m e g j e l e n v é n a H á z f o l y o s ó i n , 
k e r e k e n r á g a l o m n a k n y í l v á o í t á a z e g é s z e t . T ö b b e n 
s z ó l t a k T r e f o r t m i n i s z t e r r e l s e l e i n t e a z v o l t a 
s z á D d é k , h o g y P o l o n y i G é z a , k i e z ü g y b e n í n t e r -
p e l l á c z i ó t j e l e n t e t t b e , h a í a s z s z a e z t s z o m b a t i g , 8] 
m i k o r a m i n i s z t e r a r ö g t ö n m e g i n d í t a n d ó v i z s g á l a t i 
a l a p j á n t ü z e t e s v á l a s z t a d h a t ; d e m i v e l K o m l ó s s y 

F e r e n c z k i j e l e n t é , h o g y ő m i n d e n e s e t r e i n t e r p e l l á l ! k á r r á : G y ö g y e i J ó z s e f , p é n z t á r n o k k á : K ö v y L ^ j o s . 
e z ü g y b e n , P o l o n y i i s b e a d t a i n t e r p e l l á t i ó j á í . A z j ü g y v é d d é : X i g y S á n d o r . — H e l y i t e r m é k . 
ü g y b e n ú g y P u l s z k y F e r e n c z , v a l a m i n t fia, K á r o l y , 
é s v e j e , H a m p e í m u z e u m ő r a l a p o k b a n a z e g é s z 
i n t e r p e l l á c z i ó t á r g y á t k o h o l m á n y n a k n e v e z i k . A z 
ü g y m e g v i z s g á l á s á r a b i z o t t s á g k ü l d e t e t t k i , — A 
Mci&ilika-sorsjegyek c s ü t ö r t ö k i h ú z á s á n á l 
j ó h e l y r e t a l á l t a s z e r e n c s e . A 1 0 0 , 0 0 0 f r t o s f ő n y e ­
r e m é n y e g y s z e g é n y v i s z o n y o k k ö z t B u d a p e s t e n é l ő j n y e i v e z e t t e l 
a s s z o n y n a k j u t o t t , k i a s o r s j e g y e t r é s z l e t f i z e t é s r e i m i n d e s . k i n ' 

„ E m l é k k ö v e k a k i s - p e r e g i PV. ref. e g y h á z k ö z s é g 
s z á z a d o s f e n n á l l á s á n a k 1 5 5 7 . év i o k t ó b t r h ó 2 3 - k á n 
t a r t o t t ö r ö m n n o e p é i y é b e z - c z í m a l a t t e g y k i s fűz - -
t e t á l l í t o t t ö s s z e C s i k y L a j o s d e b r e c z e n i e v . r e f 
h i t t a n á r . A f ű z e t , e g y e b e k k ö z t . t a r t a l m a z z a C s i k y 
L a j o s n a k a l k a l m i e g y h á z i b e s z é d é t , m e l y o ly s z é p 

v a n í r v a , b o g y e l o l v a d á s á t a j á n l j u k 
ü g y e i m é b e . A í a r f s i o m c ú s f ü z e t á r a , 

a z e l s ő m a g y a r i p a r b a n k v á l t ó ű z l e t é b e n v e t t e . — f25 k r . K a p h a t ó C S á t b y é s T e l e g d y k ö n y v k e r e > k - d é -
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m e n t u m o k b a n s m e l y o l y s o k á i g f o g l a l k o z t a t t a a 
k ö z v é l e m é n y t , i m m á r v é g k é p le fog t ű n n i a n a p i 

s é h e n . — Margó C z é l i a , s z i n t i r s ű ' a l u b k k p ü -
ve l t é n e k e s n ő j e , m ű i t s z o m b a t o n N y í r e g y h á z á n vo l t . 

u g y a c c s a k n a g y t e k i n t é l y i v e l u t a l g a t j a v i s s z a a 
j á m b o r m u n k á t k é r ő k e t . — Ú g y h a l l o t t u k , h o g y uz 
i g a z g a t ó s á g n e m s u k á r a p á l y á z a t o t fog h i r d e t n i n é 
mely á l l á s r a . 

— A fiú i i í l v ö z l e t e . A c s ü t ö r t ö k ö n ü c D e -
> j ! t F o í t é n y i u é a s s z o n y fiától, F e l e k i J ó z s e f ref. 
l e l k é s z t ő l k ö v e t k e z ő s z é p ü d v ö z l ő l e v e l e i k í . p ' - t : 
„ K e d v e s j ó a n y á m ! A i a p j k b ó l o l v a s t a m , üt-yy I U -
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l 'ádjá t . F o k t ő . 1 S S 7 . n o v e m b e r 2 5 k é n . G a l j m ' f a l u 
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u a k n . » g y r e s z c e •» t i s m t - r a e - , j i^ i i tü t i f i i ' . C b ^ i , . ;-
i . u n y t . T e u i t t i ' , a . 3 , \ j a i i u - . p d- : n t ^ ! ' , u h a \.>\ -
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r e n d r ő l . A k ú r i a h e l y b e n h a g y t a a f ö l m e n t ő í t é l e t e t . j n á l ü d v ö z l ő b e s z é d d e l f o g a d f á k ő t s N y í r e g y h á z á n 
a m e l y e l l e n n e m c s a k a k ö z v á d l ó , h a n e m a z i n d o - í v a l ó l é t e a h t t s z á m ' a l q n o v á c z i ó k b a n r í s z e s í t e t t é k 
k o l á s m i a t t G a z d a g h I m r é o é i s f ö l e b b e z e t t . -A h a n g v - r - e n y e s t e 8 ó r a k o r k e z d ő d ö t t , s M a r ^ ó 

— Biftats'megyei h i r e k , P á r b a j . N a g y - C z é l i a é n e k é t v i h a r o s t a p s o k k a l j u t a i m a z r a a n a g y ­
v á r a d o n D e m e c s k y M i h á l y m i s k o l c z i t a n á r é s K a - s z á m ú k ö z ö n s é g V e r ő G y ö r g y , s z í n h á z u n k r e n d e -
r a g u j S á n d o r h o n v é d f ő h a d n a g y p i s z t o l y - p á r b a j t z ő j e . k i a h j n g v e r s e n y b e n s z i n t é n r é - z t y-'ttt s r e m e k 
v í v t a k . D e m e c s k y g o l y ó j a K a r a g u j h o m l o k á b a t ú r ó - z o n g o r a - j á t é k á é r t n y e r t e i i -m»- r t ' s i . A b a o g v r - r . ^ - n y ! 
d o t t , d e n a g y o b b s é r ü l é s t n e m o k o z o t t . — T é l i t á n e z m ú i a t s á g k ö v e t t e . — J o g á s z b a n m e g - , 
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i g a z g a t ó a z i r á n t f o l y a m o d o t t , h o g y d e c z . 2 0 k á t ó l évi j a n u á r h ó 5 - k é n a z r A r s n y B k a - ( i í - z r t - r m é b e n . l 
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A n a g y v á r a d i r e n d ő r s é g a d e b r e c z e n i h a t ó s á g - z e n d ő j o g á s z b a ! r a k i b o c = á * ö : t a k n j ' g : . i vc j : j k -» t . i 
h o z á t i r a t o t i n t é z e t t , m e l y b e n a p r o s t i t u c z i ó r a v o - B - i é p t i - j e g y s z e m é l y e p k i r . t 2 f : í P- i l -oly- j ' -gy 4 f r t . 
n a t k o z ó s z a b á l y r e n d e l e t e k á t k ü l d é s é t k é r i . P á h o l y b a l é p ő k n e k s z e i r i é ; y - j e a y g y e l i s el k t . l l á t v a 

f l e n n i ö k . — B j i é p t i - j e á y e k e . ó r e v á - t b - J ú k Z i d o r ' 

' ' L a j o s é s S e h w a r z i l . B e r ő u r a k n á l , va l a i r . i i . t a b i í • 
DébreCZeili Ilir^k. j e s t é j é D a p é r z - á r n á l . P á h - i y r a t l ö j t - g y e z h e t o i S z e - : 

' p e s s y A n t a l ú r ü z i e t é b s - n . — F e l ü l f i z e t é - e k k ö - z ö '• 

, . , -. , , , . . - . - , - . . . e g ' . e s ü i e t é n e k „ d i - . i k ö r e , " M : . g v a n t e k é n k z f t ; e -
h o g y a z o t t a n i e v . r e i . e g y h á z i ^ o . a - . l a p j a j a v á r a k ^ a h ü z r e u , ü b ö d l á e n . e l . e i t t l 'oíyó LÓ S á u - C f S -

ö n ö k ö n " t a r t j a meu e l s ő n y i l v á t . o s d a l e s t é i } é t a r e n d e z e t t h a n g v e r s e n v e n k ö ? r e . x ü k ö d ; é k . A v a s ú t -

•— E/elkészválasístások* S z a b ó I s t ­
v á n , d e b r e c z e n i s z ü l e t é s ű , e l ő b b p ü s p ö k i - i , l e g u t ó b b 
n a g y v á r a d i s e g é d l e l k é s z t , a m a g y a r - c s a h o í y i e v . ref. 
e g y h á z ( S z i l á g y m e g y e ) , m ú l t h ó 2 0 - k á n 1 7 s z ó t ö b b ­
s é g g e l l e l k é s z é v é v á l a s z t o t t a . — A s z a t m á r m e g y e i 
S z a n i s z l ó o p e d i g a s z i n t é n d e b r e c z e n i s z ü l e t é s ű 
D e b r e c z e n i K á r o l y k á n t o r - j á n o s i - i s . l e l k é s z t 
v á l a s z t o t t á k m e g l e l k é s z s z é . — K i n e v e z é s . A 
d e b r e c z e n i p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g T r u x M i k l ó s , a d e b ­
r e c z e n i f ő v á m h i v a t a l n á l a l k a l m a z o t t g y a k o r n o k -
j e l ö l t e t u g y a n o d a g y a k o r n o k k á n e v e z t e k i . — E g y 
é v e s ö n k é n t e s t k u r z u s D e b r e c z e n b e n . 
A h e l y b e l i k e r e s k e d e l m i a k a d é m i a i g a z g a t ó j a , P r o p -
p e r N . J á n o s , i g e n é l e t r e v a l ó e s z m é v e l f o g l a l k o z i k . 
A z t t e r v e z i u g y a n i s , h o g y D e b r e c z e n b e n i s e g y 8 
h ó n a p r a t e r j e d ő t a n f o l y a m s z e r v e z t e s s é k , m e l y a z 
e g y é v e s ö n k é n t e s s é g r e k é s z í t s e n e l ő o l y a n o k a t , 
k i k k ü l ö n b e n a m a j o g g a l n e m b í r h a t n á n a k . I l y t a n ­
f o l y a m A r a d o n é s T e m e s v á r o n m á r l é t e z i k . P r o p p e r 

, N e k e d s e m m i s e m l e h e t e t l e n . 4 

„ H o g y a n ? " t e f e l t é t e l e k e t a k a r s z n e k e m s z a b n i , 
m i k o r t u d o d , h o g y h a t a l m a m b a n v a g y . 

, T é v e d s z , h a t a l m a s c z á r . N é z d e z ü v e g c s é t ; 
m i e l ő t t h o z z á m n y ú l s z , h a l v a v a g y o k . ' 

„ J ó , l á t o m , h o g y é p o l y o k o s v a g y , m i n t s z é p . 
M e g k a p o d f e j é t . " 

, E s k ü d j é l m e g . 1 

„ E s k ü s z ö m . M e g v a g y e l é g e d v e ? K 

, M e g . ' 
M i d ő n U b r a l i t s G e d o n t l á n c z o k b a n e l ő h o z t á k , 

a c z á r k i h i r d e t t e n e k i í t é l e t é t . R é m ü l t e n t e k i n t e t t 
a z ifjú b o j á r m a j d a c z á r r a , m a j d S u l a m i s z r a , k i 
k é n y e l m e s e n n y ú j t ó z k o d o t t v é g i g a k e r e v e t e n . 

K e g y e l e m 1 k i á l t á t é r d r e b o r u l v a . 
A c z á r f a g y o s a n m u t a t o t t S u l a m i s z r a ; „ O t t 

k é r j k e g y e l m e t ! " 
A z s i d ó n ő i z z ó a r c z á n e g y g ú n y o s m o s o l y v o ­

n u l t v é g i g . T a g a d ó i n t é s é r e G e d o n t k i b ú r c z o l t á k a 
s z o b á b ó l . 

A b a k ó b á r d j á r a t á m a s z k o d v a á l l t a z u d v a r o n , 
e l ő t t e t é r d e l v e U b r a l i t s , m i d ő n a s z é p S u l a m i s z k i ­
l é p e t t a p a l o t á b ó l , p r é m e s b u n d á j á b a b u r k o l ó z v a . 
M é g e g y s z e r l á b a i e l é v e t é m a g á t U b r a l i t s , k e g y e ­
l e m é r t k ö n y ö r ö g v e . S u l a m i s z i n t e t t , a b á r d l e c s a ­
p o t t 

S u l a m i s z h a z a t é r v e , m i n t h a j d a n J u d i t h , e g y 
v é r e s z s á k o t v i t t k e z é b e n , m e l y b ő l U b r a l i t s G e d o n 
s z é p s z ő k e f ü r t ö s f e j é t k i h ú z v a , d i a d a l m a s a r c z c z a l 
m u t a t á f é r j é n e k . E z r é m ü l t e n t á n t o r o d o t t h á t r a . 

„ M i l y á r t fizettél e f e j é r t ? " k é r d i h a l v á n y a n , 

r e m e g ő a j k a k k a l . 
A s z é p S u l a m i s z v á l l a t v o n t é s m o s o l y g o t t , 

n e t t e l f o g a d t a t n a k s h i r l - . p i l s g D v u g t á z t a t n a k . — 
K e z d e t e 9 ó r a k o r . — G a z d á s z k o l o n n e . I^«-n 
s i k e r ű . t t á c c z e s t é l y t r e n d e z t e k m i i t s 7 o m b a t o n * 
h e l y b e l i g a z d . a k a d é m i a b h l l g a t ó i a . B i k a 5 1 s z á l l ó 
d á b a n . A n é g y e s e k e t m i n t e g y ö t v e n p á r t á n e z o b a . > 
a k e d é l y e s m u l a t s á g h a j n a l i g t a r t o t t . — A z u t o l s ó 
í y o e m ü t á n c z e s t é l y b g n a p s z o m b a t o n v o l t . — 
A d e b r e c z e n - f ü z e s - a b o n y i v a s ú t . D e b -
r e c z e n s z a b . k i r . v á r o s j e g - é s p é n z ü g y i , v a l a m i n t 
g a z d a s á g i b i z o t s á g a m á r l e g k ö z e l e b b t á r g y a l á s a l á 
v e s z i a z t , h o g y D e b r e c z e o v á r ó - m i l y ö s - z e g g ^ l j á ­
r u l j o n a t e r v e z e t t d e b r e c z e o f ü z e s - a b o n y i v a - ú t 
é p í t é s i k ö l t s é g e i h e z . — M o z z a n t épület* A 
d e b r e c z e n i ev . ref . e g y h á z á l t a l h a s z n ú t c o o s i ^ t o r i -
á ü s h á z oly r o z z a n t á l l a p o t r a j u f o t t . h o g y a v á r o s i 
h a t ó s á g — s z a k é r t ő i s z e m l e a l a p j á n — e l r e n d t - b e . 
h o g y a z o t t s z é k e l ő e g y h á z i h i v a t a l o k a z é l e t v e ­
s z é l l y e l f e n y f g e t ő h á z b ó l k ö l t ö z z e n e k k i . A h i v a ­
t a l o k e l h e l y e z é s é n e k k é r d é s é b e n a m a , v a s á r n a p 

t a r t a n d ó p r e s b y t e r i k ö z g y ű l é s fog h a t á r o z n i . - C j í r a t o k p é D 7 e k t t „ e r d á n á t v e t t e 
z á s z l ó a l j - p a r a n c s n o k 0 r e l t e a e \ e d o J e n ő l t 

ő r n a g y o t , a 2 - i i k h o n v é k e r ü i e t i p a r a n c s n o k s á g s e ­
g é d t i s z t j é t , e z e n a ! k - l m r i z á s a ló l i f e l m e n t é s e m e i -

K o r o n á b a n . u m e l y r e a n . é . k ö z ö n s é g t i - z t d - - t ' e : 
m e g h i v a t i k . B - l é p t i - d i j 4 0 k r , s e g é l y e z ő í d t o k 

, - z a b a d j » - g j e i k e t h a s z L á . h a t j á k , k e / d e í e í s ' e ^ ^ 
ó r a k o r . Az e l n ö k s é g . 

— A d e é s i k á z t i s . D e é s v á í o s r « - n d ű . k i -
p i t á n y a : b r . T o o r o c z k & y D é n e s r e n d e l e t i l e g e l t i l t o t t a 
.Í z - i d f . k i a k a k t f t á n v i s e l é . - é t : el l o . f g ^ z k á * u s 
l e l t . m e r t a k a f : á n o ^ ü k t ü n t e t e k e i b - c e M i s i f^é.- / 
t e r j e d e l m é b e n k ó z . i k a r e n d ő r k a p i í á n y v é ^ / é ^ é l 
m e l y p á r a t l a n l e h e t a m a g a n e m é b e n . H O S S Í Ú i r d o -
k o . á = a v a n , m t . y t - a y e b e k k ö z t a z t m o i . d j a : a k a f ' á t 
m a s k u r a i z e r ú v : s j i e t , f o k o z z a ;-z ; í D t i s e m i i z a u i - t ^ 
b o t r á n y o k f o r r á s á v á l-.-sz; p e d : g n: i .c> - e m v a i . á s 1 . 
>efü n e ' i : z e f . s é g i j - i i e g e , O r o ^ z o r . - z ú g b a L i s c -a ' r 
jfc.u-.ybul k ö t e l e z l e k az ü l u ö / ö í í z s : d ú k a t v \Í>-.'.VÍT--:-
•í h i i í d ó - p i r t i z» i i iók n . a i ruk i c t í í ' o t t - r k mc7g:".EL&: 

; c - u r . y a \ i i t d t - t t - i b o . V é g ü l p e J i u ' m e g j - c y / j a rt«c-
d e l e t , h o g y a z s i d ó s á g n a k m a g . i r . a k n a t y e r d t k - b : ! 
f e k s z i k , h o g y ^ i n . ú i j ü n a n e a z e t i t z o k á s o k h o z s L* 
v i s e l j e n o l y a n r u o á z a t o t , a m - i y sé i t i a k ö - h ^ o ^ ű 
.&tot . S a z z a l v é g z i , h o g y a t s l a i ü m ŰÚV is is.^k 
15 — 2 0 e g y é n t é i i n t . e l l e n b e n t ö b b n i n t há ro rn tz í - l í 
m á s z s i d ó l a k o s n y u g a l m á t b i z t o s í t j a . ; 

— A B a z i l i k a s o r s j e g y e k negvtd: !* 
h ú z á s a c s ü t ö r t ö k ö n m e n t v é g h e z a k ö < o k t a t á s ü g y • 
m i n i s z t é r i u m h e l y i s é g é b e n , A t ö r h s z t é s i Í r zh'Ahi, 
a k ö v e t k e z ő h a t s o t o z a t - z á m b ú z a t e t t k ; : 3 tM. 
U 6 9 , 1 5 1 4 , 5 3 4 7 , 6 B S 8 é s 7 5 0 1 . m e i y e k n - k ő . - s / t -
n y e r ő s z á n i f i i e g y e n k é n t 1 0 í r i o t r y e r í e k . A t y e r e 
m e n y h u z á a b a n ~ a 1 0 0 , 0 0 0 M o s f é n y e i e m é n y a 4 5 1 4 
s o r o z a t 5 1 n y e r ó á z á m r a e > e t t : 5 0 0 0 f p t o t n y e r ? s-.z 
1 5 7 5 s o r o z a t 2 6 s z . ; 1 0 0 0 i r t o t LVt- r tek ' : 2 7 0 1 
s o r o z a t 5 5 bZ., 4 3 2 2 s o r o z a t 6 s z . é s 7 7 ö s o r o z ? . ' 
SS s z á m : 5 0 0 f r t o t n y e r t e k : 4 9 1 8 t o r o z a " 
5 2 s z . , 6 5 3 2 s o r . 8 3 t?., 7 4 0 2 s o r . 7 1 sz é s 7 S 0 4 
s o r . 2 s z . 

— A z el&ő k e r ü l e t i r e n d ő r k a p i t á n y s á g i 
c z k ó 

S a m u n l f ő k a p i t á n y s a h i v a t a l v e z e t é k é t i d e i g l e n e ­
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Gombos ístváoné Horváth Mária újkerti szőílőjét 
400 frtért,— Kozma József és neje Magyar Sára 
veszik Bariba Gábor és neje Ács Zsuzsáona újosz-
tá^ü száotóföldét 100 frtérr. — Horváth Mihály és 
oeje B)ros Juliánná ves/.ik Keresztesi János és oeje 
Viucze Juliánná szőliőjél 150 írtért. — Kuu I-tvánj 
veszi fCun Zsuzsanna Gyarmati ístváooé majorsági! 
földe Vi0 részét 200 írtért —Tatár Sándor vesíij 
Juhász Mária házas telkét 631 frt 36 krért. - T Ö - ; É Q is hadd 
rök Pál és neje Hadbázy Erzsébet veszik Kök " 
oyessy Imre újosztásu szántóföldét 360 írtért. 

Melléklet a „Dehreezen-k'agyváram ttrtnAw 49-dfk számához. 

A nagyerdei fürdő 
hétfőn és kedden, vagyis f. évi deczember 
5-én és 6-án kazántisztitás miatt z á r v a 
l e s z . . 

— B o ^ r a l é k o s e lőf izető inket kü­
lönösen pet>§; azokat, kik két, sőt több évről is 
hátralékba) fannak, felkérjük, miszerint keJle 
metlensége'f°kikerülése végett legyenek szíve 
sek hátraléí f ikat postafordultával e lap kiadó-
hivatalához fr^ifaatatlamil beküldeni. Egyúttal 
figyel meztetjlnr mindazon községeket, melyek­
nek Iapank ingyen jár, miszerint tekintve 
azt, hogy a kiadóhivatal áldozatkészsége foly­
tán több mint 240 község részesül e kedvez­
ményben, legalább az évi 80 krajczárnyi posta-
bélyeg-köítségét még d e c z e m b e r hó folya­
mát] legyenek szívesek beküldeni, miután csakis 
azon esetben küldjük lapunkat.a községeknek 
ezután is ingyen, ha ebbeli kötelezettségüknek; 
idejekorán eleget tesznek. A k i a d ó h i v a t a l . 

Szörnyen meg akarta egyszer szégyeníteni ta­
nuló társai előtt a javíthatatlan Csűri Gyurkát. 

— No fiacskára, mivel a tantermet ilyen szánt-
szándékosan beszemetelted, itt maradsz az iskolát 
k i s ö p r e n í . 

Mint a mób-raj, zúdult fel erre nagy rimán' 
kodással ujjongva az egész önérzetes gyermekhad 

Tanító ur, én is h a d d m a r a d j a k i t t ! 
ö p ö r h e s s e k ! * . . . Mahály, 

C S A R N O K . 

Karczolatok a hétről. 
Hírlapi nyilatkozatok jelentenek mfg pro et 

kontra a gázvilágítás dolgában. 
Mi persze —járó kelő publikum — nem tud­

hatjuk, miért van igy, ki hibája ez? Takarékosság­
ból törtéoik-e vagy szerénységből? 

Előttünk csak az az egy világes, hogy biz ez 
a mi világitásunk nem eléggé világos. 

* * 
Ha takarókosságból történik a dolog, legoko­

sabb volna a lámpákat soha meg sem gyújtani. 
Mert vagy van holdvilág: akkor látunk nél 

Icüíök is; vagy pedig nincs holdvilág; akkor meg 
ugy se látunk, akár égnek, akár nem. 

így legalább kevesebbe kerülne a sötétség. 

Színház. 
F o l t é n y i n é S z a b ó A m á l i a 50 é v e s 

j u b i l e u m a és b ú c s ú f e l l é p t e . 
Féoyes és megható ünnepély folyt le csütör­

tökön színházunkban. F o l t é n y i n é s z ü l . S z a b ó 
A m á l i a , kedvelt művésznő búcsúzott el a debre-1 
ezeni közönségtől. 

Csütörtökön volt az utolsó nap; ezen előadás' 
hattyú-dala volt a kedves öreg művésznőnek, ki 25 
éven át volt közönségünk kitüntetett s?ínésznője B 
szeretett egyénisége. Hogy mennyire szerette Fol-
tényínét a debreczeni közönség, annak fényes bizo­
nyítékát ezen előadás alkalmával láttuk; olyaD 
zsúfolt ház, olyan előkelő közönség csak egy ked­
venc/, és érdemekben gazdag művésznőt illet meg, 
mint a tegnapi, s ha színházunk térfogata három­
szor akkora volna, még az is megtelt volna közön 
seggel, mert mindenki öremmel sietett leróni a 
tisztelet és szeretet adóját az ünnepeltnek; már 7 
óra előtt Debreezen város egész intelligens kozön-
iánro sietett a színházba, 

Páholy, zártszék, földszint, karzat, egyformán 
zsúfolva volt, tömve volt még a zenekar is. Lázas 
nyugtalanság közepette várta mindenki az ünnepelt 
megjelenését. Végre fölment a függöny, a darabnak 
első felvonását: „Fenn az ernyő ni n c s e n kas" , 
lejáfszták. Ezután következett a szép és megható 
ünnepély ; az egész társulat személyzete a színpa­
don foglalt helyet, midőn E ó n a s z é k i é s Z i l a h y 
kivezették az ünnepeltet. Ekkor fölzúgott a lelke­
sült éljen, V e r ő főrendező gyönyörű beszédben 
méltatta a művésznő érdemeit, működésének nagy 
idejét s azt a fanatikus ragaszkodást, melylyel pá­
lyája iránt viseltetett s átadta neki a színtársulat 
ezüst babérkoszorúját. Utána Vedres Gyula rfivid 
beszéd kíséretében átadta a d e b r e c z e n i k ö ­
z ö n s é g nagy babérkoszorúját. M o l n á r László 
a debreczeni tisztelőinek koszorúját, melyen egy 
pénzes levél függött. Szánthó ügyelő D a l n o k i ' 
B é n i operaházi tag babérjait. Ezután előlépett 
Mándoky Béla, mint az ünnepelt művésznő legidő­
sebb pályatársa, az ő és neje nevében meghatott 
szavakkal nyújtá át neki szép babérkoszorúját, me­
lyet mint mocdá: „az i g a z s z e r e t e t és a 

í r i g t a r t ó b a r á t s á g f ű z ö t t . 

után apa és fiú együtt mentek haza. Útközben meg­
szólít egy pár jámbor hívőt az öreg tiszteletes: 

— No fiaim, hogy tetszett a predikáczió ? 
— Hát bizony nagyon tetszett, — feleié az 

egyik, — épen arról beszélünk a komával, hogy 
akár ma meghaljon a tiszteletes úr, mindjárt meg­
választanék a fiát. 

Mi k o r l e sz b u n d á j a . 
Nagyon büszke volt újdonatúj farkasbőr-bun-

dájára Pista bácsi. 
— Egy hét múlva nekem is lesz olyan! -

kötekedék vele uraöcscse. 
— Lesz ám. 

gött Pista bácsi. 
ha megesz a farkas! — dörmö 

„ . - Az ünnepelt 
ekkor Mándoky Bélához fordult s kétszeres öröra-

_mel fogadta a megemlékezést, mert t e vo 11á 1 az. 
Különben az egészben leginkább sajnálom éojúgy mond az ü n n e p e l t : kivel legtöbb évet 

Az a n g o l r ó z s a - r e n d alapítása alkal 
mából érdekes dolgokat elevenítenek föl. Azt írják, 
Viktória királynőnek alapos oka volt, épen a rózsá­
ról nevpzni el alapítandó új rendjét; s ezzel kap­
csolatban rámutatnak, mily állacdó szerepet játszik 
a rózsa az angol történetben. A britt czímerben a 
rózsa a tulajdonképeni jelvény. Mellette a bogáncs 
Skócziát, a lóhere pedig Irlandot képviseli. Össze-
fígg ezzel a nevezetes történelmi elnevezés; a fe­
hér rózsa (York) és a piros rózsa (Lancaster) harcza 
is Míg a skót bogáncshoz harczias, az ir lóheréhez| 
pedig vallásos hagyomány fűződik ; a rózsáról azt] 
tartja a monda, hogy egyik angol királyfit rózsából 
készült orvossággal gyógyították ki súlyos beteg­
ségéből s a királyfi atyja ennek emlékére vette be 
az angol czímerbe a virágot. Hogy különben a fehér 
s piros rózsa harczának emlékét az angol köztuda­
tom névben is míiy híven őrzi, arra szintén van né­
hány példa. Egy fehéren pettyezett piros rózsaf&jt, 
melyet kiváltrégi angol kertekben lehet sokat látni, 
az angolok rTudor-rózsá"-nak neveznek; bizonyára 
azért, mert VII. Tudor Henrik 1485-iki trónralépte 
vetette végét a fehér s piros rózsa harczának. S e 
mellett nagyon érdekes még, hogy York-grófságban 
mai napság is inkább a fehér rózsát tenyésztik, el­
lenben Lancaster-grófságban a piros rózsákat ked 
vélik jobban. 

a szegény lámpagyujtogatókat. 
Azokat sem azért, bogy nekik kell meggyuj 

tani a lámpákat, hanem, hogy nekik kell e l o l t a n i . 
Hány g y u f a s z á l a t rángathatnak el sze­

gények, mig ráakadnak egy-egy eloltandó lámpára 
a sötétben. 

Szegény lámpaoltogatók 1 
* * 

Furcsa egy világ ez a miénk 1 Nagyon szereti 
a botrányokat. 

A párisiak azóta — ugy lehet — a torlaszo­
kon próbálgatják beveregetni az egymás fejét csupa 
szórakozásból — a mi elvégre is nem a legegészsé­
gesebb mulaísági 

A magyar országgyűlés meg p l e t y k á k k a l 
mulatatja magát. 

Mintha bizony kávénénikézni küldték volna; 
össze őket! — És ez szintén nem a legolcsóbb! 
mulatság, — már t. i. az idehaza valóknak, (no mej 
a Puiszkiaknak !) 

Erős a gyanam kü'önben, hogy mindezt a sok 
vizet a fránya újság írók zavarták fel így, hogy 
aztán lehessen nekik miről kiabálniuk! 

Mégis csak botrány, hogy itt minálunk nem 
történik semmi botrány. 

(Tisztelet a kivételeknek !) 

képek eladásáról Drága kövek kicseréléséről 
szólt a hir. 

Mindezekből csak egy az elvitázhatlan igaz. 
Hogy csakugyan kicserélték a pestiek egy 

örök értékű képet valami értéktelen, becsempészett 
semmiséggel. 

A műcsarnokban a Kossuth képét a Gör-
geiével-

* 
Utczákon, kávéházakban uj hírek után kap­

kodnak az emberek. 
Legokosabb világ nézlpt í-eJig az egyszeri 

molnáré, hogy t. i. „most is m-.ijd esik lesz. a hogy 
lesz, miután még sohasem volt iwv. hogv \aUhogv 
ne lett volna!" 

A fővárosi rendőrség példa? 
büntetett meg a héten négy f-Tbliző czifiáoyt. 

A vizi e g y krajezár. az összes lefoglalt 
17 (aioLdd tizenhét) krajczárnyi volt. 

A büntetések összege meg 62 forint, 
elzárás, meg két évi -hivatal vesztés4 (a 
tulöj'lonosaak.) 
. t Szegény magyar törvénykezés! Hogy 
Iá ágyú szóval s z ú n y o g o k r a vadászol! 

töltöttem el a debreczeni színpadon, kivel legtöbb­
ször osztoztom a sikerben „s k i v e l e g y ü t t mű­
k ö d t e m a d e b r e c z e n i s z í n é s z e t féuy-
k o r á b a n " , mikor mint egy meteor, úgy tündök­
lött a debreczeni magyar színészet! Érre a közön­
ség zajos taps viharban tört kis éljenezte Foltényinét 
és Mándoky Bélát. 

ütánu Dobó adta át K. Ajtainé Szabó Pepi 
szép virágkosarát. Bónis pedig a M é s z á r o s 
Jusztina volt színésznő (jelenleg virágkészítő ta 
oárnő) havasi gyopár bokrétáját Legvégül Halmai 
szép beszéd kíséretében átnyújtá az igazgatóság 
szerény ajándokát, egy ezüst billikumot s midőn 
beszédét végezé, P r i e l l e K o r n é l i a úrnő, a 
nenm-ti szioház kitüoő művésznője, mint gyermek­
kori barátnője, a közönség előtt üdvözölte F o l t é ­
n y i n é t s azután megcsókolta; a függöny erre le­
ereszte t t , de ezer hang lelkesedve hívta a lámpák 
lé a kedves öreg Foltényinét. 

Az előadásról csak annyit, hogy a g y ú p o n t 
mindig az ünnepelt kedves Klánkája volt; színé 
szeink méltók voltak hozzá. Zilahy, Vedres, Med-
gyaszai, Ellinger, Bónis, de különösen Zilahy, mind­
annyian jól játszottak s a közönség őket is kitünteté 

Utána következett „A p a c s i r t a " , kis fran-
czia vígjáték P r i e l l e Kornéliával, ki egy minta-
anyóst az ő szokott finom s utólérhetlen művésze­
téve! személyeFÍtett. 

Margó Czélia és Halmainé éneke frenetikus 
hatást szült s mindkettőjükét többször megismé-
eltették. 

Ezzel a szép ünnepély véget ért, a közönség 
itadta kedvenczét a nyugalomnak. Legyen boldog 

íbabérágyán s a szeretetnek istene tartsa meg soká 
jelétét'!! — Isten veled ünnepelt művésznő. j 

A nemzeti színház személyzetéből senki sem| 
emlékezett meg az ünnepeltről, pedig sok debre­
czeni pályatársa van ott, u. m.: Vízvári, Bercsényi, 
Ft-leki, stb. Hja ! Tempóra mutantur! 

Pénteken a „Vasgyáros", Ohnet hatásos szín­
müve adatott közép számú közönség előtt. — 
Medgyaszai és Molnár osztozkodtak a sikerben és 
a tapsokban. Kár, hogy Szilágyi E'.el, ki a konver-

á 1 zaczionális tehetség teljes hiánya miatt épen tár-
bZig us c e gajg£gj S7,erepekben legkevésbbé használható, ját­

szotta Prefent bárónő szerepét, a mi az előadásnak 
nem igen vált előnyére. A női öltözékek elegánsak 
voltak. 

A s z e r e n c s e g y e r m e k e . Egy két éves 
leánykáról szól ez a történet, a kinek apja halála 
hozott szerencsét. A leányka atyja egyetlen fia volt 
egy ú^y Európában mint azonkivűl ismert pénzki­
rálynak, kinek birtokai úgy keleten mint nyugaton 
óriási terjedelműek s kinek párisi palotájában nem 
egyszer fordultak meg az Orleáns-ház fiai, vagy a 
Napoleonidák sarjai. A hatalmas ember egy évvel 
ezelőtt összetörve, lesújtva állott fia ravatalánál, a 
milliomos elvesztette egyetlen kincsét. Milliói nem 
vigasztalták : nem volt már kire hagyni azokat, fiá­
val magva szakadt családjának. Elmúlt azóta egy 
esztendő s a milliomos unottan folytatta irigyelt 
életét, míg a napokban egy örömhír vissza nem adts 
életkedvét Megtudta, hogy millióinak még van örö 
köse : egy két éves kis leányka, kinek elhunyt fia 
az apja, de kinek eddig nem volt joga apja nevét 
viselni. Az életunt milliomos, ki nem más, mint 
Hirsch báró, magához vette a kis leányt, fiának, 
ámult évben elhunytLuczi?nnek törvénytelen gyer­
mekét. Ez a gyermek fogja örökölni az egész család 
millióit. 

K o b u r g F e r d i n á n d r a b s z o l g a n ő j e . 
Nem kis feltűnést kelt néhány nap óta a szófiai 
fejedelmi konakban egy gyönyörű szép olajszínű 
fiatal kisasszony, ki igen kivételes állást foglal el 
Ferdinánd fejedelem udvartartásában. A kisasszony! 
egy nubiai rabnő,a kit a bolgár fejfdelem egy török! 
notabilitástól kapott ajándékba, azért a kiváló tu 
íajdonságáért, hogy kitűnően ért a török kávé főzé­
séhez. A fejedelem köszönettel fogadta az ajándé­
kot; az olajszíoű kisasszony persze nem maradha­
tott meg rabszolganői állapotjában, hanem kine­
vezték a fejedelem első kávéfőzőjének. Természete­
sen nem az pgész udvar, hanem egyedül csak a 
fejedelem számára működik Almare kisasszony s 
Koburg herezegtől sokan irigylik a kávéját is, meg, 
a szakácsnéját is. I 

pénz 

30 nnpi 
kávéház; 

már te 
Tutti-Frutti. 

A k o n y h á b a o . 
Pinczér: Egy adag borjú-pecsenyét; de a leg-

.puhább részből, a tanácsos úrnak, 
családapát oktat a lelkészi Szakácsné: A2ért is a legkeményebb részből 

kap. mért nem házasodott meg! Ennem irgalmazok 
egy agglegénynek sem! 

Egy áttérni akaró 
felekezetje dogmáira, 

— Mit hisz ön a halhatatlanság felöl ? 
— Hiszem és vallom — felel az kevés gon 

dolkozás után— ez a n y ó s o k halhatatlanságát 
— „Legyen hát neked a te hited szerinti0 — 

feleli rá nagy ájtatosaa a lelkész. 

Egy jó adoma mindig többet ér száz rossz 
botránynál. 

Nagy humanista és jól képzeit paedagogus 
volt a réhfalusi új tanító. Száműzött minden testi 
büntetést. Vezérelve volt : az apró nemzedékben 
erkölcsi önérzetet ébreszteni. i 

M a í g a 1 a n t é r i a. 
TJr: Nagysád, engedje meg, hogy szép fehér 

fogaihoz gratuláljak. 
Nő: Oh, kérem, ezek csak a hétköznapiak; 

látná csak azokat, a melyeket vasárnaponkint szok­
tam berakni 1 ! 

H í z e l e g n i ak-art . 
Egy református községben az öreg tisztele­

tesnek a fia tartott predikáeziót. Isteni tisztelet 

A lepkék és a hangyák. 
Piperésen, mint egy arszlán, 
Jött a l ep k e, víg- társával, 
S találkoztak a munkában 
Fáradozó kis h a n g y á v a l . 
„Nos hát — szólt az egyik lepke, — 
Hogy vagy, mint vagy, kis barátom? 
„Köszönöm, jól! — szólt a hangya, — 
De önök is, a mint látom I" 
„Ah, már hogy mi, kis pajtikám ? 
A mi éltünk üdv, mulalság, 
Mindennap bál, dús lakoma 
S válogatott nö-társaság. 
S milyen sze'pek! Egy-egy virág! 
És ha megyünk, hogy' Fogadnak! 
Jó illattal, tárt kebellel 
S édességgel kínálgatnak. 
Barátom, csak ez az élet! ; 

Egész napon udvarolni, 
Elvezni az e'let mézét, 
Az életet áttánczolni! 
S ti mit tesztek, Kis barátom, 
A míg mi így mulatozunk ?ö 

S a hangya szólt, rámutatva 
A teli csűrre: „Sí i d o l g o z u n k ! " 

Pá sk u j La j o s. 

Kis méli pihent a rózsa kelyhén, 
Nem látta Ámor s hozzá nyúl, 
A méh ezért haragra kelvén 
Megszúrta irgalmatlanul. 
Ámor fuíotf, repirt sikoltva 
Anyjához : „Végem 1 meghalok I 
Kis szárnyas kígyó, vagy mi volt a1? 
Megszúrt, sebem jaj bogy sajog I 
Olt a mezőn künn a parasztok, 
Haliam, hogy méhnek nevezik. 
Kezd ! nézd anyám ! 8ekként panaszlott 
S mutatja fájós kis kezét. 
MosolygYa válaszol az anyja: 
„Ha fáj a méh szúrása ládd, 

Hányszorta jobban fájhat annak, 
Kit nyilad a szíven talált?" 

Nem s i k e r ü l t m e n t s é g . A perpignani 
színházba a „Teli Vilmos" előadásán Arnold sze­
mély esífője annyira elkésett egy jelenetben, hogy a 
zenészek és énekesek elhallgattak s kínos szünet 
állt be. Végűi megjelent a tenorista és a következő 
rögtönzéssel próbálta magát kivágni: „Tisztelt kö­
zönség! Nézzék e magas hegyeket, (díszletekre 
mutatott) a szakadozott sziklákat és nagy hasadé­
kokat, csoda-e, ha a vadonban eltévedtem és veszé­
lyes utamon elkéstem ?" A közönség egy része ka-
czagott, a többség azonban piszegett és lármázott. 
Ekkor előugrott az igazgató, torkon ragadta az 
énekest, csendet kért s a tenoristát bocsánatkérésre 
kényszetíté. A hallgatóság ki yolt békítve és az 
előadás tovább folyhatott. 

V e g y e §, . . ' • - . 
— Titokzatosam^ fényes n&ppal «* 

természet nem engedi, hogy fátyotát 
letépjék! így panaszkodik Goethe Faustja, ki­
nek mindent megostromió szelleme az emberi tu­
dásnak még a legmélyebb örvényeibe is leszált. Az 
ember szervezetében a mai orvosi tudomány előtt 
is még több titoktelje3 talány van, de van egy ha­
tározott bizonyosság is, az t. i., hogy az ember álta­
lában csak akkor érzi magát jól, ha első sorban az 
emésztése rendben van. Hogy ezt mindenki megsze­
rezze s fenntartsa, erre nézve köztudomás szerint 
nincs jobb szer, mint a valódi Brandt R. gyógysze­
rész-féle svájezi labdacs, melyből egy dobozzal 70 
kr, minden gyógyszertárban kapható. Megfigyelendő 
a védőjegyen levő fehérkereszten Brandt R. névalá­
írása. 

- Miért érzem, magam oly my&-
mo'rúltna.k? oly gyengének, oly bágyadtnak? 
Miért van gyomorégésem, miért fáj minden tagom, 
miért érzek kellemetlen, savanykás ízt szájamban ? 
Miért van néha farkas étvágyam s miért undorodom 
máskor minden tápláléktól? miért vagyok gyakran 
kedvtelen, bús-komor és levert? miért félek gyak­
ran képzelt veszélytől s rezzenek rögtön a legkisebb 
zajra s miért leszek oly izgatott, mintha nagy ve­
szély fenyegetne? mit jelenfenek a tompa, rosszul­
léttől kísért főfájások, a heves szívdobogások, a lá-
as nyughatatlanság, az éjjeli izzadás, a nyugtalan 
lmoktól megzavart alvás, mely felüdítő nyugalom 

helyett a legkínzóbb álomlátások borzalmaival gyö­
tör? A felelet mindezekre: ezek az emésztetlenség 
— dispepsia — kórtünetei, mely betegség csaknem 
minden emberi kórnak kezdete és előpóstája. Az 
emésztetlenség a gyomornedvek "erőtlenségéből és 
képtelenségéből áll, midőn azok nem képesek a táp­
tálékot a test fentartására alkalmas alakban feldol­
gozni. Leggyakrabban szabálytalan étrend vagy 
czélszerűtien táplálkozás és szabadban valp kellő 
mozgás hiánya folytán áll elő. Azonban előidéztetik 
lelki fájdalmak, rögtöni nagy szerencsétlenségek, 
- és lelki rázkódtatások által is, túlságos szellemi 

vagy testi megerőltetések, házi vagy üzleti gondok, 
péuzszükséglet stb. által nagyban elősegíttetik ki­
fejlődésében és sokszor elő is idéztetik. Ha a gyo­
mor mindig rendben tartatnék, úgy a halál fiatal és 
öregekre nézve egyaránt megszűnne íjjesztő rém 
lenni, ellenben jó barátnak tekintetnék, ki egy bol­
dogul s kellemesen eltöltött hosszú élet alkonyán 
látogatásával tisztel meg. Az első ellenség, mely 
egészségünket s boldogságunkat aláássa, mindig az 
emésztetlenig. Nincs tehát egyátalán könnyebbű-
lés, nincs szer, nincs gyógymód e betegség ellen? 
Mindig ez a dispepsiábán szenvedő szerencsétlenek 
kérdése. A mit használni kell, az egy oly gyógyszer, 
mely által a gyomor, belek, máj és vesék ismét 
rendbe hozatnak és az emésztési szervek működé­
sükben gyorsan és hatásosan támogattatnak és mely 
egyidejűleg az ideg- és izomrendszernek eredeti 
erejét visszaadja. Szerencsére létezik egy ily gyógy­
szer. Az orvosi találmányok történetében, mint az 
tizenkéi évi alapos vizsgálat által beigazoltatott, 
még nem találtatott gyorsabban ható, biztosabb s 
oly bámulatos sikerek által kísért szer az emészt-
hetlenség ellen, mint a SHAKER EXTRAGT.Tiz 
évvel ezelőtt még Angliában is ismeretlen volt s T>a 
már egész Európában egyedüli gyógyszer gyanánt 
használtatik az emésztetlenség gyógyítására. Azon­
kívül uagy mérvben el van terjedve Ázsia, Afrika 
és Amerika országaiban és számos nyilvános bizo­
nyítvány, valamint magán egyének, hivatalnokok, 
katonák, bankárok, kereskedők, hajókapitányok, 
kézművesek, gazdák, ezek nejei és leányaitól egy­
hangúlag bizonyítják ezen szer bámulatos hatáf-át. 
Egy üveg ára 1 frt 25 kr. Egy doboz Seigel-labdacs 
50 kr. Magyarországi főraktár Török József gyógy­
szertáráim Budapest, Király-u'cza 12. szám s ál­
tala kapható Magyarország minden gyógyszertárá­
ban. Debreczenben; Dr. Rótschneck V. Emil, Göltl 
Nándor és Balázs Ödön gyógyszerész uraknál. 

Szerkesztői üzenet. 
E. Mikes Réza úrhölgynek Nagyvárad. Az 

„Öreg néni" nem feledkezett-e meg az „öreg Ertesitö" 
szokásos karácsonyi ajándékáról?. . . 

Vöt, M. &y."B.- Keresztúr. A szokásos ünnepi 
czíkkre számíthatunk-e? 

r Kiadói üzenet, 
nEn Csillag Anna (!!!} uruhnak.u 

Budapest. Ugy látom, hogy épen nem csalatkoztam az „Én 
Csillag Anna"-féle firmában, m dön hirdetéseit beszüntet­
tem. — Már níásod ízben küldtem be kívánatára a megje­
lent hirdetések támlapjait, . . . . d e az azokért járó 8 
kifizetni ígért Összeget máig sem kaptam meg. Kárpótlásul 
küldjön legalább néhány doboz hajnövesztőszert (!?> nem 
azért, mintha kopasz fejemen hajat akarnék növeszteni, 
hanem azért, hogy hátha nekem is sikerülne egy pár 
„balekére tenni szert, a ki azt borsos áron megvenné. 
A többi az ügyvédem dolga. 

Felelős szerkesztő: Tóth Ijá&zló. 
Főmunkatárs : ®zaJb&Icska Mihály* 

Kiadótulajdonos : Zichermnan Jff, 
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hunt egyfpdelu cylmdre oia 
« kétfedelű r , _ 
« egvipdelu ancre » _ : 
» UUeielu » « . : 
» eg\fü e!u remonfoir * 
' kétfedelű « i 

Nukl egvíeddlu « * _ 
Ezufat dátum « » 

« perezre ugró « * 
Arán} nii « t 

f ' i^lindre ' _ 
» férfi ai'cre i 
«• r remontoir » _ 
c Í dátum rpmont < 

• jprezre uj.rj ' 
1 m hos«zu infí<i oi a . 
l^anol-ian orat s felet uto 
1 m 3i) cm hosszú mga o a 
Ugyanjl^an orat « felet uto 
UgyanoWan y, wat atot itmetlj 
Gyönyörű Xiwtplu sdlonoia 
Fali hajó ora , jaro s/erkezet 
Ugyanolyan orat s felet uto 
Irodai \ konyhai bádog ora _ 
Ugyanolyan orat s frlefc utó 
tbiesztö-dia franczia kicsiny 

' amerikai na?y _ 
» utazási czelokra. 
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í Ezüst lens.se aTaki 
EmailIiro?oft röi 
ValuJi sranat ' 
4.rcny noi fi j n _ 
Lcguj opál íu__i na*e 
Dr atos korall"fu^:: 

Valoii pwnani « 
Valódi b.i'nait > 
Ezüst oraldiuz .-kj-n 

, Arany i 5. unat - r 
Arany \- rii crma' LZ •, 

A.rany kaknai ' T^ni 
4rny i m ü i n ' v 

i V-iIo.li fu'a rzu-i • 
Arany zott cust női kere»zí_ 

l F'n rr arán, « * _ 
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Kívánatra képes árjegíjzéli inrjycn és bérmentve kuhlrttk. — 
Vidékre nagyobb választék is Kithlftik. — _í nugiciuTeié^rK 
azonnal és leglélkiismeretesebben vitetnek Ja. — J. wef/ ntm 

felelő áruk vibszacserélUtnck. 
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^del ikor u h'eujabb és lfí^jobb ininőst1-^ 
Rgekben, különösen karácsonyi ajáiidé-^ 

F.- x^-an, « « l i r l r « cifanyta'-.o 12 « 

31i7iílni óráért 1 évi jótállás vállaltatik. — Az összes áruk 
a m. Lu\ jtiinrlzv hivatal próoajaial vannak ellátva. — Az 
áruk lalódi^agaért jótállni vállaltunk. — Az inga órák a 

legyondosabban cbomagoltatnak. 
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Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, 
hogy élö v i r á g o k b ó l mindenféle csokor» és 
k o i s o r ű - k ö t é s e k e t a legújabb évad szerint a 
legjutányosabb árban elvállalok: továbbá ajánlom 
saját termelésű t o r m á m a t és kézzel szedett téli 
almáimat, szobai növényeket jutányos árakban. 

Tisztelettel 

KLIMO K. 
mag-, virág- és kertészeti-űzlet 

(376) 4—4. Czegléd-utcza, DEBBEÖZEH, 

P 

B 

Makart-csokrok. 

Ellaclo háas 
Szent-ÁDna-utczán 2265-dik számú emeletes 
ház, mely áll : a z e m e l e t e n hét szobából, 
egy konyha és kamarából; fö ldsz in t pedig : 
öt szobából, két konyhával, három boros- és 
egy jeges pinczével; a házhoz van továbbá két 
istálló, kocsiszín, kert és a ház után való föld. 

Tudakolózhatüi a házfelügyelőnél. 
K ö z v e t í t ő k k i z á r a t n a k . 

(413) 1 — 3. 
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Kuhn Károly és társa 
B é c s b e n . 

Gyári-raktiir : Stefuntplatz 6. 
* 3311 7—13. 

nnnnnnmnnmnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnunumn 

2796. 
tkv. 1887. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A p.-ladányi kir. járásbíróság, mint telekkönyri batóság közhirré teszi, hogy 

Osvárth Ferencz végrehajtatónak Szatbmári András végrehajtást szenvedő hagyatéka elleni 37 
frt 54 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a p.-ladányi kir. járás­
bíróság területén lévő és Nádudvar községben és határában fekvő, a nádudvari 1S33. sz. 
tjkYben A. I 2809/a—1. h.r. sz. a. felvett ingatlanból Szatbmári Andrást illető részre az 
árverést 816 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte3 és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlan az 1887. évi deczember hó 31-ik napján délelőtt 9 órakor Nádudvar község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10°/0-át 81 frt 60 krt kész­
pénzben, vagy az 1881 : LX. t-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a, kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt ovad.,k-
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni. 

Kelt P.-Ladányban a kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságnál 1887. évi 
október hó 3. 

Beöthy, 
királyi járásbiró. 

x 
* n x n x x 
X 
X 
X 
X 
: 

x 
X 
X 

Eladó ingatlanok. 
Néhai Filótas Ferencz örökösei tulajdonát kép-zö : Péteriiai 978. 

számú ház, mely bét nagy utczai lakosztály, piaciclaliás. külön pincze helyiség 
és istállóból áll. 

Továbbá a batvan-utezai dűlőben Kovács Sándor tisztiügyész úr ujosztásu 
taiiyabirtoka mellett egy 6 nyilas ujosztásu tanya, melyen egy jó karban lévő lakó 
épület, két szobával és két külön konyhával., egy három istálós épület, egy nagy 
tengeri góré, egy félszeres épület és egy bekerített nagy kert van, szabadkézből 
örök áron eladó, esetleg bérbe kiadó. 

Értekezni lehet Czegléd-utcza 2150. számú háznál : B o s z n a y 
ICárolylyal. (394.) 3—3. 

n 
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X 
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(409.) 1—1. 

^ T. ni. Árverési hirdetményi kivonat. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy a bö­

szörményi r. t. takarékpénztár végrehaj tatónak Papp Mária Tóth Míhályné őrökftse végrehaj­
tást szenvedő elleni 483 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a nanasi 
kir, járásbíróság területén lévő Dorogon fekvő, a dorogi 640 tkjkn A. L i. rsz, házas 
udvarra 400 frt, az A. + l.rsz. belsőségre egészen 5 frt, az A. I. 2—8. es 8—11. rsz. 
ingatlanoknak a Papp Mária tulajdonába telekkönyvezeít, de alpereseket nevezett Papp Maria 
után illető fele részére az árverést 869 frt 50 krban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1887. évi deczember hó 29-dik napján 
délelőtt 9 órakor Dorog város házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben,, 
vagy az 1881 -LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l számított és az 1881. évi Nov. 
hó 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügyministerirendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : I X t-ez. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiáílitott szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Keit Nánáson, 1887. évi október hó 5-dik napján. 

A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság, 

(405.) l - l . M r ' a l j ' t e Ó-

nnxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
OOOOOOOOOOOOCOOOOCfOOOOOOOOOOOOOOOOCŰ 

o HIItDETMEiW. § 
O Kábán, (Hajdumegye) 2 garnitúra, használt de jókar- § 
* ban lévő 8 íóerejü gözcséplögép. az egyik M a r s c h a l , a § 

másik C lay ton & Schut íevor th-fé le . szabadkézből © 
előnyös feltételek melleit, eladó. 0 

Venni szándékozók ez iránt akár levéiileg, akár Q 
w személyesen Kábán* B e r g e r és K o h n tulajdonosokkal Q 
O értekezhetnek, (3S9.J 3—3. Ö 
OOOOOOOCXWOOQOQgOOOOOOQQOOOOOOOOOQQO 
J-|̂ tk. Árverési hirdetményi kivonat. 

A szoboszlói kir. járásbíróság mim telekkönyvi bitosáíi közhirré t« 
kir. kincstár végrehajtatónak Buday Endre és társai végrehajtást szenvedő elleni £ 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczem kir. türvénvszékí'a szoboszlói 
kir. járásbíróság) területén lévő a kabai 1302. sz. t.j.könyvben A. -f- 1. alatt foglalt 1935 4. 
h.r. száma szőllőre 246 frt, — a kabai 1639. sz. tjkünyvbea A. -f 1. alatt foglak 1542 a. br. 
száma szőllőre 104 frt, — a kabai 1640. sz. íjkf'uyvbeii A. -f i. alatt íosiuit 1542b.br, 
számú szőllőre 104 frtban ezennel megállapitott kikiákási árban elrendelte és IIÜÍ-V :i fens.tbb 
megjelölt ingatlanok az 1888. évi február hő S-dik napján délelőtt 10 órakor a Kába község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen, a megállapitott kikiáltási áron í»lól is eladatni futnak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10°..,-át készpénzben, 
vagy az 1881. LX. törvényezikk 42. §-ában jelzett lirfoiyammai számított és az 1^1-
évi november 1-én 3333. sz. a. keit igazságügyminiszreri rendelet 8. §-aban kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez lek-nni. avagy az 1 bS 1. LX'! t.-cz. 170. J-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésérófkiáliituEt szabálvszerü elismer­
vényt átszolgáltatni. 

Kelt Szoboszlón 1887. évi november hó 13-dik napján. 
I j c n s y e l 

(410.) l - l . k i r . aibirá. 
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3P B , Í^ JE _ 
gyógyszertára az „arany birodalmi-almához" Bécsben, Singersfrasse Nr. 15, 

T D l W D Z i W O U l d U U d U b U l l j r . . . .gé,J r tmlike^z jogosan az uíóbbi e l n e v e t i , meri v 
dacsok I 
silóban § 

hutásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. A | 
'• hs'sb.1 tfikalms/Lvott, ezen Inhdacsok állal a beteg 

pun. E-y doboz ára 15 kbdacscsai 21 kr.; egy köteg 

ki ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, fópiacz, Áron Miksa ur házában Kisuj-uteza szegletén. 

alig vau betegség, mflj-iieu ezen labdacsuk csodnlaíos 
legtartósabb betegségeknél, a hol sok m-s e}<'tyf:-< 
-zámíaianszor rövid ni,3 :.!,.,{( leije.-.ffj f 
vagyis 6 doboz, 1 frí 5 k r ; « á,vúi 1 

Pénzösszegnek előleges bekül-iése melU-it, a !d 
délnek : i kötc-g labdacs 1 frt 25 kr., 
5 köteg 5 frt 20 kr.. fü köteg 9 frt 20 kr. (Eny kötegnél keveseob nem I 

ilegszámláibaian iratok érkezt k tiozzcuk, mHy-kben ezen labdacsok Fogyasztói visszatért egészsé­
gükért, a legkülötíféléDb és súlyos betegségük nlán köszönetet mondansb. Mindeuki, a ki vele csak 
kísérletet tett is, ojánlja ezen szert tovább és tovább 

A s o k k ü s z i l n ő - i r a t e g - y n é i n e l y i b é t e z e n n e l i t t i i ü z ü l j t i k Í *&Q 
vnnii k,-ll is neki, egészsége, annjira helyreállt, hog>| 

:«iási dijiüi H'vni. 1 frt 10 kr. 
••dacsuk poitómentesen a következő árak szerint kül-

•4 frt 30 kr., 3 köteg 3 frt 35 kr., 4 köíeg 4 frt 40 kr., 
küldetik). 

egyf 

L e o g a n g , 1883. m . 
Mélytn tisztelt uram! Önnek lapdacsai valóban csu-

iálatra méltóan működnek, nem olyanok, mint egyéb 
feldicsért szerek, hanem valóban majdnem minden ba-
!On segítenek. 

A húsvétkor megrendelt lapdacsobból a legtöbbet 
jbarátaimnak és ismerőseimnek elosztottam, s minden­
einek használtak, még idős kora személyek is külön-
jféle fájdalmak és sérelmekben szenvedők nyertek álta-
[iuk, ha nem is teíjes egészséget, de jelentékeny javulást 

pasztaltak s Folytonosan használni akarják. Kérem en-
jnélfogva, szíveskedjék nekem ismét 5 tekercscsel köi-
leni. Fogadja löíem s mindazoktól, kiknek már sze­
rencsénk volt az ön lapdacsai által egészségünket ismét 
isszanyerni, legbensőbb köszönetünket. 

D e u í i n g e r M á r t o n . 

Béga-Sz.-György, Í882 . ftbr. 16. 
Tisztelt uram! Nem fejezhetem ki eléggé kriszőnef e-

|met lapdacsaiért, mert Isten segítsége után nőm, ki már 
; ó'.s miserer<?ben szenvedett, az őn vértisztitólap-
ai által ebből kigyógyult, és ha még mindig be-

fiata! frisseséggel teljesítheti dolgait. Ezen köszönete 
met szíveskedjék a szenvedőknek tudtára adni, s egy­
idejűleg kérem szíveskedjék 2 tekercs lapdacsot és 2 j 
darab chinai szappant küldeni. Kitűnő tisztelettel 

Movák A l a j o s , fökertész, 

Tekintetes úr! Előre bocsátva, hogy önnek mindenH 
orvossága egyenlő jóságú, mint az ön h i r n e v e s l 
fagybalzsama, mely az én családomban több fagy-! 
daganatot eloszlatott, daczára az nniversalis orvossáT 
gok iránti bizalmatlanságomnak, elhatároztam, az öna 
vértisztiló lapdacsaihoz nyúlni, hogy ezen apn 
lyócsbák használatával, idült aranyér bajomat meg-j 
ostromoljam. Nem restellem önnek bevallani, hogyrégijj 
bajom, a gyógyszernek négy heti használata után egé-l 
szén s végkép elmúlt s ismerőseim körében ezen iap-j 
dacsokat a legszorgalmasabban ajánlom. Nicns kifogá j 
som ellene, ha ezen sorokat — nevem aláirása nélkülg 
— nyilvánosságra hozza 

Bécs, 188J."febr, 20. 
C. v. T . 

Fagy-balzsam ^ ^ ^ ' • • ; í " : ö z e m - e s 8 e n c z i a " n s ^ ! : 17. 
mév óta mint mindennemű fagy 

bajok elismert gyógyszere, szintúgy idült sebek ellen. 
Egy tégely 40 kr. Bérmentes küldéssel 65 kr, 

llTolyva-balzsaiii.Meg
1
bizíl

,íó "pr g0!yváf 
" i*' , , nvak ellen. Egy palaczk 

40 kr. Bérmentes küldéssel 65 kr. 

laczk % frt 50 kr., fél üveg! 

Láb izzadás elleni por.fr
gy doboz 501 

Bérmentes! 
küldéssel 75 kr. 

Elet-essenczia (Prágai csöppök) e!roníoti 

-..,„....,.. .„, gyomor, rósz emésztés, min­
dennemű altesti bajok ellen kitűnő háziszer. Egy 
üvegcse 20 kr. 

UtifíÍRedy,egy á!f 
J szer ki 

lánosan ismert kiíi.nő házi- ; 
atarus, rekedtség, görcs\ö-; 

högés slb. ellen. Egy üvegcse 50 kr, 2 üvegcse bér­
mentes küldéssel í frt 50 kr. : 

Amerikai kösz vény kenőcs, •gjobb 
szer 

mindenféle csúzos, köszvényes bajok, iagíznggatás,, 
I isehiász, tülszaggatás stb. ellen í frt 20 kr. j 

{Alpesi növenyiikor 
kr., í 

ITannochinin hajkenőcs p«rhofer J-f 
• ; . . . v . tol boSSZU-i 

évek óta legjobbnak ismert hajnövesztő szer elismerve! 
orvosok által. Egy elegánsan kiállított doboz 2 frt.f 

Általános tapasz, steudeI
f
 tan

k
ár;01' v á g o t , l 

•*• 3 es szúrt sebekre, ro 
indulata fekélyek és mindennemű daganatok 
len, időszaki feltöréses lábfekélyek, körömméreg.I 
sebek, emlögyuladás és hasonló bajok ellen soks: 
rosan jónak bizonyult. Egy tégely 50 kr. Bérmentesj 

! küldéssel 75 kr. 

.̂ lífaMaos t i s z t i t ó - s ó ^ t ^ 1 1 

mindenféle megzavart emésztésnél, fejfájásnál, szédü-1 
lésnél, gyomorgörcsnéi, gyomorégésnél, aranyeresg 
bajban, dugulásban. E27 csomag í frt, 

Egy üveg 
60 kr. 

osztrák lapokban hirdetett összes bel- és külföldif 

ernhard 0. W.-töl 

, p.u.,1,1 rrt 4 0 1 , eey P3'"!k 3 r" ""jPerencz-páliDka. 
íven itt megnevezett készítményeken kívül 

Igyógykűlönlegességek raktáron tartatnak s a netalán készletben nem levő czikkekröl kívánatra pontosan és 
Iolcsón gondoskodva leend. 

> Postai szétküldések ffyorsan foganatosíttatnak a pénz előleges bekirdése mellett vagy utánve'tellel 
A pénz előleges beküldése (leghelyesebben pos taúta l ránynyal ) a portó olcsóübá tételét esz- i 

| közli, mint utánvét te l . " (357.) 5—12. 

Tégla- és cserépégetési jog haszonbérbe adás. 
N.-Léta község tégla- és cserépégetési joga az 1888-dik év január 1-től számított 

3 egymásután következő évre f. évi deczember 22-kén d. e. 10 órakor N.-Létán, a község-
házánáls haszonbérbe adatik, bérleni kívánók 50 frt bánatpénzzel meghívatnak. 

Az árverési feltételek addig is N.-Létán a községi főbirónál megtekinthetők. 

Bfíhutz J á n o s mk, 
Í403.) 2—3. főbiró. 

K i s s G-ábor mk.. 
jegyző. 

jeles és versenyképes w ^ - = ^ ^ ^ ^ j ^ 
^*ÍMlM£0^ szőrösen kitüntettetett. 

sósborszeszemert 

T*r- «TTT TIA3VI L E S u t a s í t á s a s z e r i n t . 
Mr. ™1I'1**A'~ri„„atli. fon., fej- és fülfájdatmaK, 

Gyors h.tfc. v» rheu.nu « « * • " " f f ^ f i / , , ' ; * , ' , , / : főt fogtilJitó n « ül b 

B á r v á r t K á r o l y . sósborszesz készítése es központi főraktára 
Budapest, VI. ker. « W * J J . ^ , l e m a r í n á I m n „ t ... 

OTás : m t e 4 5 o t énen miDde0 ' « " ^ ^ ' l ^ ^ u (136.) 1 5 - 1 9 . 

Főraktár : Csanak J. kereskedésében Debrecenben 

| K i a d ö l a k á s o k . 5 utezai szobából álló 
lakás, nagy üvegezett folyosóval s a^hozzá-
tartozókkal; valamint 4 udvari szoba a 
hozzátartozókkal jövő évi májas 1-sőtől 
kiadó. Bővebbet irodámban. (1699.) 

lEgy nős egyén, előnyös feltételek mellett, 
hely ben h á z m e s t e r n e k ajánlkozik. E 
minőségben már alkalmazva volt s erről 
jó bizonyitványnyal rendelkezik. Bővebbet 
irodámban. (1707.) 

jEgy új takarmány füllesztö készülék és 
egy fűszer daráló malom jutányos áron 
eladó. (1690.) 

|Nemes fajú almák nagybani megvételre 
keresztéinek. Bővebb felvilágosítást nyújt 
irodám. (1693.) 

|A nagyvárad-utczai temető mellett, — 
6 hold majorsági föld, — jó épüle­
tekkel ellátva, gyüliiöles-fákkal is 
beültetve, — mely esetleg nyaraid­
nak is használható — eladó. — Bő­
vebbet irodámban. (1887.) 
kazal búzaszalma, egy kazal tőrek és 25 
boglya tengeri-kóró, a nagylétai határban, 
jutányos áron téli feiétetésre eladatik. 

(1696.) 
|Egy gazdálkodó, ki saját kezére nagyobb 

birtokban már gazdálkodott, és az okszerű 
gazdálkodás minden ágában kellő képzett­
séggel bír, és erről garantiát is nyújt, 
ajánlja magát újévtől gazdatisztnek. Bő­
vebbet irodámban. (1697.) 

|H.-Nánáson marha-vagy juhteleltetésre 
1600 kereszt zabszalma, 1600 kereszt 
jó búzaszalma, 30 szekér jó tengeri-
kóró helyben feiétetésre eladó. Hozzá 
jó zárt-istálló is van. Értekezhetni 
az irodában. (1659.) 

|Egy jókarban levő sódaráló és egy man 
gorló eladó. (1665.) 

|Egy jóforgalmu fűszerűzlet, teljes felszere­
léssel, átadandó. Bővebbet az irodában. 

(1673.) 
|A Piaczon 3 udvari szoba, konyha, pincze 

fásszin azonnal kiadandó. — Bővebbet az 
irodában. (1669.) 

|Egy jóforgalmu fűszer- és vegyes-üzlet 
helyiség akár berendezéssel, akár a nél­
kül, azonoal is bérbevétel végett keres­
tetik. (1655.) 

§Uri lakás, mely áll 3—4 szobiból, konyha, 
kamarával, jövő évi május 1-től bérbevé­
telre kerestetik. Közelebbi feltételek iránt 
értekezhetni az irodában. (1530.) 

ICsapó-utczán egy fiiszerkereskedés állvá­
nyokkal együtt, valamint 3 szoba padláŝ  
sal és pinezével kiadó, esetleg eladó. — 
Értekezhetni irodámban. (1350.) 

(Eladandó ingatlanok 
Egy ház, bormérési joggal, 
1 hold 1550 öl ondódiésí 
hold 659 öi újoszfású föld­
del; és újosztá§ú szántó!-
kaszáló, kitflnö föld |óz§ai 
út mentén 13 hold 750'öl 
épületekkel; továbbá áj-
o§ztá§á §záníó-ka§zálóföld 
és szöíös kert, a pályi út 
mentén 46 hold, épületek­
kel ; Kismester-utczán 1 
nagy ház, keítös telek, 30 
hold földdel a Cznczán. Az 
elősorolt ingatlanokon te­
her nincsen, azonban kellő' 
biztosíték mellett, a Tétel­
árnak nagyobb része 6°f0 
kamatra teherként meg-
hagyatik* Bővebbet az iro­
dában. (1617) j 

Eladó birtok. Á diószegi útfélen 40 % k.hold| 
újosztásu föld, mely a kellő épületekké-
van ellátva, szabad kézből, előnyös felté-l 
telek mellett eladó. — Értekezhetni iro-|g 
dámban. (1294.) 

Egy vizsgázott gépész, ki e minőségben sike-l 
résen működött és jó bizonyitványokkall 
rendelkezik, magánosokhoz, gyárakba vagy 
gőzmalomba éves gépésznek ajánlkozik.] 
Bővebbet irodámban. (1610.) 

Egy 54 éves nős, gyermektelen volt gazda 
tiszt, ki e téren hosszú ideig alkalmazva! 
volt, a ki a magyar-német nyelvet szóban| 
s írásban birja, és a legjobb bizonyítvá­
nyokkal rendelkezik, hajlandó akár gazda 
tiszti állást elfogadni, akár gazdaságban] 
alkalmaztatni, akár közhivatalban, ügy 
dekné), magánosoknál, vagy intézeteknél| 
irodai foglalkozást elvállalni. Az illető, 
évei daczára, testi és szellemi erőinek bir­
tokában van. Bővebbet az irodában. (1517)1 

Árok-u tczán egy jó állapotban lévő ház, 
mely áll 4 szoba, 2 konyha és kamarából 
hozzá tartozó félnyilas ondódi földdel,! 
szabadkézből eladó; teher rajta 900 frt 
6%. (1020.) 

Egy fiatal vaskereskedő-segéd, jó bizonyít-! 
ványokkal, ki e minőségben már hosszabb] 
ideig sikeresen működött, itt Debreczen 
ben állást keres. Bővebbbet az irodában.| 

(1538.) 
500 darab birka, akár 3 évre felébe való! 

tartás végett, akár pedig méltányos] 
áron eladó. Értekezhetni irodámban. 

(1283.) 
Egy alig használt W e h l e r é s Wilsoa-

féle v a r r d g é p s melynek bolti ára 801 
frt, most családi körülmények miatt 40] 
írtért eladó. (1644.) 

Egy második osztálybeli ker. akad. hallgatój 
ki a legjobb bizonyítványokkal rendelke 
zik, s a ki a magyar német és franczial 
nyelveket teljesen birja, mint házineveíö,| 
helyben alkalmaztatni kivan. (1572.) 

Két, már szélmalomban alkalmazva volt| 
kő, melynek átmérője 5, és szélessége 1 
láb, jutányos áron eladó. Bővebbet a 
irodában. 1581. 

K i a d d u r i l a k k ü l ö n u d v a r r a l . Nagy 
Péterfia-utczán egy urila'k, mely áll: 2| 
utezai, 7 udvari szobából, 2 konyhából, aj 
hozzá tartozóval; továbbá 12 lóra valój 
istállóval azonnal kiadó. (1602.) 

Czegléd-utczán három uri lakosztályt tar­
talmazó szilárd anyagból újonnan épült! 
ház, elköltözés végett, jutányos feltételek 
mellett eladó. (1851.) 

Kitűnő minőségű faszén nagyban igen ju­
tányos áron beszerezhető. Bővebbet az| 
irodában. 1522. 

Egy jelenleg is alkalmazásban: lévő hivatal-! 
nok, ki a legjobb bizonyitván.y#kkal rendel­
kezik és a ki a magyar és német nyelvet] 
szóban és Írásban bírja, hajlandó közhiva 
tálban, magánosoknál, bank- és egyéb in 
tézeteknél megfelelő irodai alkalmazást el 
fogadni. Bővebbet az irodában. (1558.) 

7 katasztrális hold legkitűnőbb minőségű] 
fekete-föld a város szélén bérbeadandó.— 
Bővebbet az irodában. (1559.) 

Eladó ház. Nagy-Csapó-ufczán egy szilárd! 
anyagból épült ház, mely több lakosztályt 
tartalmaz, akár 11 hold ondódi földjével,] 
akár a nélkül, szabadkézből eladó vagy 
kiadó. Bővebbet az irodában. (1564.) 

K i a d é l a k á s o k . Nagy-Csapó- és Vár-
utcza sarkán — külön bejárattal — többi 
rendbeli lakosztály bármely órában kiadó. 
Bővebbet az irodában. (1451) 

Eladó regálé és vásárvám-jog ugyszintel 
hegyi-szőlő. Az Érmelléken a kóji nagy 
hegyen 3 katasztrális hóid szőlő a szük-j 
séges épületekkel és szüretelő edényekkel) 
ellátva; az érmíháiyfalvai regálé és vásári! 
vámjog, mely 365—400 forintot évente[ 
tisztán jövedelmez, szabadkézbői eladó ;j 
értekezhetni irodámban. (1256) 

IVlindennemü magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és küüöldre franczia, angol, 
I olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. í 
I Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25kr | 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 
I Egyidejűleg közöljük, hogy a helyi vasut-társulat által, a vasúttól a Nagyerdőig elhelye-1 
Ize i t 'DÍSZES H I B D E T É S E K R E i g e n a l k a l m a s p a d o k h a s z n á l a t i I 
I j o g á t h á r o m é v r e m e g n y e r t ü k ^ minélfogva tisztelettel felkérjük a helybeliI 
1 g y á r o s , k e r e s k e d ő s i p a r o s u r a k a t , miszerint tekintettel arra, hogy üzletüknek f 
I e padokon való hirdetése felette czélszerü, a hirdetési táblák elhelyezése iránt irodánkban 1 
|mielőbb intézkedni méltóztassanak.— Az árak mérsékelten számittatnak, s az egyes| 

czégtáblák elkészítésé is eivállaltatik. 
ZZCHERMAN H. irodája, főtér, Áron -Miksa-ház. 
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• száj-és fogbajokat | 
kezel, valamint 

?/ odvas-fogakat 
«§> és 

|fogtöveket| 
4, (fájdalom nélkül érzéketlenités által) 4, 

#> távolit el • 

: Dr. TIHffllSÁMUEL j 
<f rendelő óráiban reggel 8—9-ig, # 

i d. n. 2—4-ig. • 
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Legfinomabb angol Ananász, Jamaika 

Császár keverék, Souchong, Peccó-virág 

angol 

THEA-SllTEMÉfííEKET. 
Franczia és magyar 

IlIMÍhltlilAIs 
finom franczia és magyar 

C O G N A C O T , 
valamint 

Ementhali, Groi, Parmai, Eidami, Imperial 

Sl.lTOIilT. 
friss őszi 

LIPTAI JUHTÚRÓT, 
Mocca-, Arany-Jáva-, Cuba- és Gyöngy-

KÁVÉKAT 

A LEGJOBB 

A VALÓDI 

LE HQUBLQf 
franczia gyártmány 

öawley és Henrytől Parisban. 
Utámásohtól i,fatik! 

Ezen papír Dr J. J. Pűfal. Dr. H Ludwig 
és Dr. E. LippmaLu urak. iisiiit a bécsi 1 ^ 
egyetem vegytan tanáraitól a legjobban j | £1 

ajánltatik éspedig : kitűnő minősége és 
tisztasága végeit és iLinihogy abban 
semruiosiijii. az egészségnek ártalmas 

anyag vegyítve nincsen. 
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Ó v á s a í ó l h i d e g e e l l e n I 

Szép! meleg! divatos! olcsó! A diieg- és 
oed^ességtül clhatlai.ok nz alui r£ eí;ő bresi úri- és 
női-feliilto-syárában elűáíiítolt 

szabadalmazott úri- és nöi-téli-felöltck 
kaphatók a? edi 2 még scha n< 111 ír-psszlait biheletle-
nüí okid árért, csak 

3 ^ I frt § 0 Úrért . -^Q 
Az én űri- és cői-téh'-ftlöíló:m ;-. gor^ioldaló les-

meleg bb és a mellett a legt'gőszs^gesebb ruííjzat! 
czikknek mondhalók, mert azuk sz i-sés-- U-ítet mele­
gen taríják. a meglűlé-túi m-'g-ívjá-, a ternitlhez 
hozzá simulnak, és r i tka olcsóságuk által álía-
lános feltűnést kel tenek. 
20 .OOO d a r a b m á r oddigr e l a d a t o d . 

Mindazok tt-hát, a kik szép. nif-l-c ts tarlós íelóUúl 
akarnak, megrendeléseikkel sitfssvrjcü. mer? a tömi-ge-
sen bee'rkezd raesrendelesík folytán a r a k t á r a 
legrövidebb idö alatt k iaknázta t ik . Eayedui 
e's kizárólag k&píníú a bécsi íViri'.tu kivi'r-ü űzlelben 
J . I I E M 7 I E i J . B é e s } I I I . Krieglerstrasse 11 . 

Sleíjrecideiástíéf elégséges an» y 11 n.epj-sjeziíi, bog}. 
a felöltő nat'y, közép vagy kicsiny legyen. Pt.st&í szét­
küldés a világ m.üd^n részire 24 őrs eUlt eiz'rozól-

, , íB
t e E i k EIÍáí^éf nu-üeit vaay az összes: előleges 

(minden kavefajbol kapható naponta azonnal j j beküldése mellett . >4< -ü.. 2 — IB 
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3Iinden i)alacz és ónkupák Brázay Kálmán czégfeliratával van öntve. 

Brázay Eálmán 
sósborszesze 

siyars eny hi!ést eszküiöi: 

CaUZ , SZagSI i tŰS , fjgVrfS . 

fú j - és fej fájd ül maii, szem-
aiengeséc, bénulások stb. 
ellen Fogtiszliló szerül ií 
aj.inihíjid. a mennyiben o 
fősük Fényét elősegíti, ;< 
fogbust eru-biti és a száj 
'iszla. szagtalan izt nyer a 
sresz elpjrí'igása után. va­
lamint :':játil. los e szer Fej­
mosásra i=, 5 hajidegek ero-
-itésére és kifuuö hálással 
van a k' i\i>-gyúró gyógy-

m.i ír.al imjssa^e.) 

h 

Védjegy 319. é> 320. szám. (307-3 — 1: 

M:űd.'iiki ü s;-J3t erdehc; 
fog C5 ltktrii,i, sa - z «t i.-

zatuk'ől ó-. ükcd:li. 

Á ra 1 uatry ih eiríít-l SO k r 
egy kisebb iiveaiKt'l 40 kr 
H 3 ? 7 . i n l . ' t i u t i » - i i á M i : i i i i ' ! . » - í . 
ír-tik. K a p h a t ó :H.p-?itii 

ki.n:t saját ii .7, D e h r t ' -
fzenben : Gi-réhy F., H.-
Hadházon: F^dm. nn í 
II. Uöszörménybi'ii : 
LW.JÍ M.. lí.-icli \ . /f if :is. t. 
\..líay L II.-bánáson : 
r-p-viuM.H Palyiban: 
F«IP:, Á.. SzoVátOIl: VÜI-
IÍ« i L., I I . - S á m s o n b a n : ! 
Sts'rn'lial S . II.-Sz<»l)0-Z-

1ÓI1: I\«"irn*r B i.rjk-:.:. 

^j-C Minden palaozkon a fenti védjegy látható. "VB 

Debreczen. 
(31.) 49—52. 

>ooooooooooooooo 

Pirszén (Coaks) § 
ugyszinte 

kőszenet fűtésre 
és 

kovácsok részére 
legjobb minőségben házhoz is szállítva *% 

ajánl jutányos áron Q 

a lif@s@siffm ifas$alogága Ö 
Debreczenben. x 

8" Megrendeléseket részünkre elfogad Q 

KONDOR L. üzlete, Czegléd-utcza. Q 

Q (364) 7—10. Q 
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Viszgáljatok meg mindent s a legjobbat jl 
válaszszátok! 

Ezerszeresen kipróbált s orvosi tekintélyek és számos 
magános bizonyítványaival kitüntetett készítmények \\ 

Dr. Mil ler moímöYénynedve, meglepő ha-íj 
tástt köhögés, rekedtségnél, torokfájás, uyálkásodás. 
kezdődő tüdögümönél és egyáltalán a légzőszervek 
minden gyúladásánál. Tégelyben gyermekek és felnőt­
tek számira. Egy tégely ára 50 kr. 

Dr. Miller görcs elleni óvóbalzsama. Ezen 
balzsa m czélszerü és ajánlatos gyomorfájás és gyo­
morgörcs, gyomorhurut, gyomordagauat, hányás, has­
menés, fölfuvódás eseteiben, kőlikás fájdalmaknál az 
eredmény csaknem rögtöni Továbbá minden hossza­
dalmas és kimerítő betegség ntán, a mennyiben az 
emésztést nagyban előmozdítja. Ezen kiünő szernek 
különösen faluhelyen egyetlen háztartásban sem kellene 
hiányoznia. Egy üveg ára 1 frt 50kr. Fél üveg80 kr. o.é. 

Debreczenben kapható a „ M e g v á l t ó d h o z 
czimzett gyógyszertárban. (387.) 3—12. 

Előtsetési i iak : 
Egész évre . . . U frt — far. 
Félévre . . . . 7 > — > 
NesvedéYre . . 3 » °^ * 
Egy'hóra. . . . 1 > 2ö » 

Egyes szám helyben 4 kr. 
Vidéken 5 kr. 

S z á z a l é k n e m a d a t i k -

K iadóh iva t a l ^ 

hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó--

iamiások intézendő. 

S i e r k e s s t é s i i r o d a i 

POLITIKAI NAPILAP. J ••••: 
Lan. 

Hi rde tések 

L-l \\h. xs O.F 
Mcr.'n:arTe. 

Pártoktól és kormánytól egya rán t független közlöny. 

L ma t:z év alatt mely a P e s t i Hir lap ! Gpila, Sebők Zsigmond. Szécsy Ferenc. 
rr.e?alar:::ása---t?. -i-I:-.•!:. a i.-;a.zyar-''.vasó- i Sziklay .János. Sz terényi Hup>"> stb. 

-közönség rokor.szerive évrö::4vre :_ko- | Mikszáth Kí.bián ki a . t". \\xi~ iV.yo-
zódó xnérvhen íördul: a lap felé. ugy hogy ma. i sójárOI iniuiár bejutotta honatyák k"zé. or^rA-
— ifikor a Pes t i Hir lap ira«.ulr t izedik ' gos hirre és keive't-^sre kapjtt kéjjvisel-'-".:-.-.: 

kedvel tebb é3 legel ter jedtebb lap Ma-

A hazai M 

H i r l a p ^ ^ i i r ' h : 
ii;elyí: i/.?..za elé 1 

'Füf:§-etlen -

ik. b:_y a Pes t i 

i'^i." partöktóT""és 
kormánytó l agyarán : . 

S rős , öntudatos, me.gyar Hesi^eti 
DOlitika. ez :e'.5-rra a P-^;: H:7'.a:-:.a'-i. Ha­
tározottá!: 5--n:h-=~álI !-:..lazí?.:. a:::i e zol::i-
kárak .:t;á>a-- ad. de :.--"'-.•- L-v-s".-:. ].a ak:lr 
a kormáÉy. akár t.irr:.-:-'._...i or--;^-- rárt uzy 

tok éríoíahilitAsök'fe-ilesígeiV~—* pA-""-̂ -"i"-'-̂ "-

Az élén :en szerkesztett rendes rovat- k ve-
zet.'-'i: Aníal ik Károiv orszájiv;i:és és zi^e . 
Imbv Sáu lor napi kirr-k . Sa'svári Árr^in 
kü::,o:kika . S c h i i í t e l " József sezvds-er-

kes-'l.'J sil>.. iívlüderií elkövetnek hoiv az 0".-
vas.:. kózCnség j-ényelt a le-:okozottabb ixérv-

"_± A '^érk iz tödé; élén. mint iránv-.ad^ és 
ir-..-3:.;. '.a:,vez.:-r. L é g r á d y Károiv bpt-üai-
.ionó=-f.;^^k«;:w áll kinvk e téren r .^-ei -
szána !•-•:! sii szerzett tapaszíalaíai garar.ciát 

• rivn'tar.ak arra rtézve. Loiv a Pesc i 'Hi r l aü 
• a"":ao-k verser.y.;-Len kivívott elsőrangú heiyét 

üzenetek k. -!-"-ér-.- is. 

ah'-!:*•: k.v-ve két tel jes ive t — l*í >'•''.-
•al — fölvagot t á l lapotban a l az i-ivaaó 

kezéÍL-"-. k.;'.:' . ke ivez:.>ir.yai h e t a s k i n t r.\<i 
•.".• zsnemel lákie te t :'s kainak a lap e'-'f-

ir.a egyet len európai lap sem nyújt kö­
zönségének. 

Mi:..ie2e- ke ivez:.^:.yík darura a Prísti 
Hí r lap a legolcsóbb nap i l apnak ír.--".:Ar. 

0 M 

A Pesti Hirlap előfizetési ára: 
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ifik a P e s t i 
W-z kü lön t 
•_-=i r.iiiik-it!:-. 

t'idósi-iV-: e-t 
e vaió tekik 

esenié.ivrM-
H i r l a p "kco. 
üűósi tót k' 
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>> 'i'.i 
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:ara:n tul is.. esakliozy kOz^ns^zét elsÖ 
hassa el megh izha tó eriesité-
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Ez teszi iehetsézessé !-.-— a Pes t i Hir-

:ÜM "r- ibí:-'. ' : sciakozi.ak. E fdggetlsnsó^-
ben rejlik a lap ereje. nXvrvh fozva r^e:-

rriár.vit&k és azt tám'..za:ó tübi-séiraok ép ucy. 

" A P e s t i H i r l a p v e z é r o i k k e i t F u l s z k y i forrásból": 
Ferenc, i-i. . i h r ány i Kornél. Horvá.th Gyula. \ sekkd. . . . . . . . 
Eö tvös *Kr>-'v. Tors Kalmár.. Sohvarcz A Pestx Hí r l ap sz ínház i es hir-
Q ^ . > Borostyáni Nándor és dr. Kenedi r o v a t a e lv i tázha t lanul leggazdag-abb 
P ^ P " : - : ; V • va lamennyi l apoké i közt . 
^'^'Vir---;;- .".-^.--r.'aívi-al -a-^a-iMák a tár- ; A külföldi i rodalom •:rdek*_seU> t-r::>~ 
oarováíot"ir i i :eiy:^rreI"ie=^.:unkatársai keit - re^nyeki-n. tán a-ra;z. khan s L.^é-
^rr.;-:.v:i:- H ikszá th Kiitnáa S-arron. Agai • lyesiMi — go.*i'lo?an m^va:aaz.va ir.'ua.ja Le. _ ^ - - - ^ 
^A£'- ('<'••>**-•••• !'••:= Bar tók Laios. Tolnai Xazy írondot t-jr.iit a Pes t i Hi r lap TÚ-^ hét ig i ngyen é s b é r m e n t v e küldi a lapot 
L- ' ; - J a k a b E' 'X K ü r t h y E:r.ií! Bev iczky , a közönség köréből való panaszuk s a mu ta tványu l . ~ ^ g 

esik:z ihet'j s az - ' : . . : - ; - : : •:.i-.-: a Pes t i 
Hi r lap k iadóhiva ta lába (Badapsst . ná­
dor-utca 7, sz.) k '." i -. I k 

esaki^PESTI H.hap .ra:.:. oua^var.Aa:. 

a n F e s t i Mirlap44 

(336) 4—12 
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(iKBips árverés. 
A S t a r k Már ton- fé le fa-| 
raktári helyiségben ó c s k a 
fenyőfák, l é e z e k , desz ­
k á k , f. évi deozember hó: 
4-én, vasárnap reggel 9 óra­
kor önkénytes árverésen el-| 

adatnak. (4Q8) I-I. , 

Hirdetés, j 
Á debreczeni gazdabági és kertészeti árú- ! 

csarnok részvény-társaságnál egy havi 15 f r t 
fizetéssel dijjazott e l á r u s í t ó n ő felvétele az i 
igazgatóság által elhatároztatván, felhívatnak 
mindazok, kik ezen 50 frt biztosíték letételével 
összekötött állást elnyerni óhajtják, hogy ide 
vonatkozó folyamodványukat, életkoruk feltün­
tetése mellett és 50 frt biztosítéki összeggel 
ellátva, Csanak József vezérigazgató úrhoz folyó 
13S7. évi deczember hó 10 dik napjának dél­
utáni 6 órájáig adják be. 

Az igazgatóság megbízásából : 
S e p s y B e s s ő , 

(412.) 1 — 1. ig. jegyző. 

Tiszteletiéi értesittin a n. é. faözÖDséget, 
hogy füszerüzleteiiiben a legjobb minő­
ben fűszer, főzelék, minden fajú kávé, 
thea, ananász és jamaikai rum, saj tok; 
továbbá 1866 diki termésű tokaji asszú-
bor, szomorodni, éraiel léki , diószegi ó 
és é rmel lék i baka r borok hamitiitatíau 

{ ur* nőséiben, a legjotányosabb áron és 
{ tos kis2olgálat'mellett kaphatók. 
f A o.é. helybeli és vidéki közönség becses 
s párt fogását kérve, maradta miliő tisztelettel: 

{ R e í s m a n Mór 
l fíiszerkereskedö, 
| D e b r e c z e n , ^ a g y i i i e s t e r - u t c z a l l 7 5 . s z . ] 

(399.) 1 - 3 . 

DEBREGZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

$ pon* 

Y " A ^ l ^ j é t s é p b e n van a felett, **% 
liogy a _hirlapoklnu feldicsért gyógyszerek közül melyiket 
níí̂ H.-iljii k-tcgsóge olleu, az újon egy levelezőlapot Richter 
bii^ó-iüK-zetenek Lipcsébe s kérje a „Betegbarát" ezimü 
röprratot. E könyvecskében nemcsak a legjobbaknak bizo-
nyislt háziszerek vannak részletesen ismertetve, liánom 
3 Ö # betegségekről szóló jelentések < § j | 
is uivüslmfök. E jelentések mutatják, hogy igen sok eset­
ben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hogy még 
a látszólag gyógyithatian beteség is szerenesésen elliárit-
tassek. Ha a betegnek a megfelelő gyógyszer rendel­
kezésére áll, akkor még súlyos baj esetén is gyógyulás 
várható, s ez okból egyik betegnek sem kellene a „Beteg-
barát" mL-gronddését elmulasztani. E figyelemreméltó 
könyvecske segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

megrendelőnek kaj tsé t fábazta tn ke rü l . 

Debreczenben : Dr. Rothschnek V. Emil. 
Főraktár Budapesten : Török József 

gyógytárában. (494 )34—35) 

Tntlésitáü. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség­

gel tudatni, hogy Morgó-utcza 626-dik számú 
háznál 12 év óra fennálló asztalos üzletemet 2 
havi félbeszakítás után tovább folytatom. 

Hol is elvállalok az asz ta los s z a k m á b a 
vágó mindenfé le m u n k á k elkészí tését! 
gyors és jutányos árak mellett. 

A nagyérdemű közönség pártfogását ós bi­
zalmát továbbra is kérve, maradtam tisztelettel. 

Kész szolgája 

Kerekes Albert, 
(393.) 3—6. bútor- és épület-asztalos. 

A LEGNAGYOBB LÁBBELI RAKTÁR 
D E B R E C Z E N B E N . 

Olcsóbban mint bárhol kaphatók 
a téli idényre 

női-, férfi- és gyermek-czipő- és csizma-áruk 
a legjobb anyagból készítve és j ó n i u i i l i á v a l ellátva. 

Különös figyelt-mre érdemesek : 
Ki tűnő jó minőségű férfi téli-czipök a legolcsóbb 

árban. Női czipők 2 frt 60 krtól feljebb, továbbá minden e 
szakmába tartozó áruezikkek. 

A n. é. közönség minél számosabb látogatását kéri 
t isztelettel 

V 

Az a r a n y cs izmához . W 

(401.) 2—5. Debreczeii, főpiacz-uteza, a városháza épületében. 

7 a r a n y és ezüs t é r emmel 
k i t ü n t e t v e 

W T a legjobb - ^ j g 

kézí-harmoníkánkórt 
Aristom Confonium, Mely fon és 

««" ehe# tartozó hangjegye&, 
w'thei-ále 8 f. SO Z:rt<íl8&frtig, 
Uj s z a b a d a l m a z o t t h a n g v e r -

-seny-czi therák, 
mindenféle hangszerek, u.m. hegedűk, fuvolák, klarinettek, 
szájharmonikák, Occarinák síb. síb. 

J o h a n M« T r i m m e l , 
harmonika- és hangszer-gyárosnál, 

MécSi 7'd.ils &erülets Jíaiser'str'asse Wr>. 74. 
Képes árjegyzék, kívánatra ingyen és bérmentve. Színezett 
képes árjegyzék elárusítóknak 1 frf, o. é. beküldése melleii 

M 
TTTTTTTTTTTI I l HZHT 

J ó k e r e s e t ! ! ! 
Bizalmas személyeket keresünk t ö r ­

v é n y e s e n m e g e n g e d e t t díjsorsje-
eladásához. M a g a s j u t a l é k o t , . 

e s e t l e g h a v i - í i z e t é s t is adunk. 

Fővárosi váltóűzlet-társaság, 
ADIERésTÁBSA 

(358)7 •- 25. ' B U D A P E S T E N . 

J g y e k 
H 

jxnrjcnxcaocixnnndt 
F a á r v e r é s . 

A h.-hadházi ev. ref. egyház keleti teme­
tőjében'(a vasút melleit) mintegy 700 darab 
szálas/ ipari feldolgozásra is alkalmas akáczfa, 
a helyszínén f. év deczember 15-kéu — d. e. 9 
órakor kezdődő — árverésen szálanként el fog 
adatni, melyre különösen a közeli vidék faipar­
ral foglalkozó iparosainak figyelme felhivatik. 

Az egyháztanács nevében 
S i m o n K á r o l y mk, 

(407.) 1 - 2 . egyh. jegyző. 
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Ajánlom tisztán kezelt és legjobb minőségű f ű s z e r - á m i m a t , 
nagyválasztékban tartok finom zamatos. C t i b a , M o c o a , A r a n y - J á v a , 
G y ö n g y , P o r t o r i o ó és L a q u a i r a k á v é k a t . 

Valódi orosz és chinai c s á s z á r k e v e r é k , P e o k ó - v i r á g , fekete 
Ö h a r a v á n , S o i i c h o n g , ö o n g ő , M a n d a r i n és- J K T a r a n c s - t h e á t . 

Ó-Ananász Jamaicai, Guba és Brazíliai Rumot, 
Magyar és angol 

' Thea - sü t emónyeke t , 
D É L I G Y Ü M Ö L C S Ö K E T , 

Helybeli „István" gő^malmi liszteket napi árban. 
Továbbá mindennemű f ű s z e r - ü z l e t h e z t a r t ó z d á r ú k a t legelő­

nyösebb árban szolgál 

André Károly. 
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Flóra-és Milly-gyertya 560grm.l csomag39kr. 

JpF* Temetkezési intézet Debreczenben. ^Wfü 
mmmmmmm 

v an szerencsénk a nagyérdemű közönségnek szíves tudomására hozni, hogy hel}ben s z á m o s é v Ó t a f e n n á l l ó t e m e t k e z é s i 
i n t é z e t ü n k e t tekintettel az e téren városunkban is tapasztalható fokozatos haladásra, a m a i k o r k í v á n a l m a i h o z k é p e s t 

Pontos és méltányos eljárásunk folytán szerzett bizalomnál fogva, melylyel a k e g y e l e t e s é r z ü l e t ű g y á s z o l ó f e l e k üzletünket már eddig 
is kiváló pártfogásban részesítették és részesitik, tekintettel kívánunk lenni a n. é. közönség érdekére, s intézetünkben kitűnő minőségű, e l s ő r a n g ú 

sírké-raktárt áiiitoétunk fel. 
-i sírköveket 6 forinttól felfelé, a legnagyobb választékban, lehető jutányos árban,, s ő t g y á r i á r o n b o c s á t j u k a közönség rendelkezésére. 

Üzleti viszonyaink, széles körű előnyös összeköttetéseink és helyzetünknél fogva hangsúlyozni kívánjuk, hogy intézetünkben egyszersmind a 
legegyszerűbbtől kezdve, a legdíszesebbig ^ 

fenn melv koporsók a helyben létező gyárunkban állíttatván elő, ezek tekintetében, sem az árra, sem a kiállításra nézve velünk senki nem 
^•-""vezhet1- aznn\elyzítben vagyunk ennélfogva, hogy érczkoporsóinkat 6 forinttól kezdve a legkülönbözőbb árban, gyári áron szolgáltatjuk, 

veiaenjez , ,,,^' ^ j . ' j ^ , ^ ^ . { ^ m e t é s e k r e n d e z é s é t : halottas kocsijaink a legszerényebb igényeknek is megfelelők; dísz- és üveges-kocsink a 

f o k u z u i t a j ^ u v ^ ^ e g y e d ü l a m i i n t é z e t ü n k n y ú j t j a a z o n e l ő n y t , hogy a temetések alkalmával a 

- r •-< PdoknM* i r . ^ y e n é s m i n d e n d y n é l k ü l bocsát rendelkezésére egy} e czélra szerzett g y á s z k i s é r e t i m a g á n k o c s i t . 
gyászoló Cö" ̂ B

 e ^ k n é f f o g V a intézetünket, mely az igényeket minden irányban egyedül kieíégiteni képes, a nagyérdemű közönség szives figyelmébe 
' 1ÜL r^mhid felemiitjük, bogv intézetünkben a temetésekhez szükséges 

* f i ®®) 
ajánljuk, egyszer; 

melv úgy minőség, a-jint jután. 
Kérve további nagybecsű 

vossdff tekintetében más helybeli készítményt jóval felülmúl, a legpontosabban szolgáltatunk ki. 
tisztelettel 

>sabban szolgáltatunl 
sztelettel 

FODOR J. és GEBAUER, 
t e m e t k e z é s i intézete B e b r e c z e n b e n , é r c z k o p o r s ő - g y á r é s s í r k ő r a k t á r t u l a j d o n o s o k . 

Legjutányosabb árak. 



DEBRECZEN-NAGYVÁBADI É R T E S Í T Ő . 

A-kőbányai fém- és l&mpa&ru gyár? 
hazánkban első és egyedüli a maga 

nemében. 
A közönséges lámpák mellett előállítja az előkelő lakások berendezésé­
hez; szolgáló legdíszesebb tárgyakat, kiváló minőségben és finom ízlésben. 

Különösen előállíttatnak: 

írókészletek, dohányzó készülékek. 

KÉP- és TÜKÖRKERETEK 
szekrények, gyertya- és hamutartók, 

SZOBROCSKÁK, MEDAILLONOK, 
ÁLLVÁNYOK, 

stb. mindannyi tiszta bronzból, művésnöki munkával, továbbá fayenee, majolika' 
porczellán, márvány, üveg és faíaragászat felhasználásával. 

A k ő b á n y a i f é m á r u k k i z á r ó l a g h a z a i g y á r t m á n y o k , 
e r e d e t i m a g y a r m i n t á k s z e r i n t h a s a i m ü m n n k á s o k á l t a l 
e l ő á l l í t v a , 

A közelgő karácsonyi és újévi, valamint egyéb alkalmi bevásárlásokhoz 
felhívjuk a nagyérdemű közönség becses figyelmét ezen kiválóan hazai vállalatra, 
kérve, hogy bevásárlásaikkal a magyar műipart támogatni szíveskedjenek. 

Kizárólagos egyedüli raktár: 
DEBRBOZENBEN 

Kaszanyitzky Endre 1 
üzletében, 

^ ^ ^ j ^ ^ é ^ ^ ^ ^ ^ ^ M ^ ^ ^ ^ - ^ ^ ^ ^ ^ 
(158)23 — ? J, 

KONDOR L. ezég 
ajánlja a legolcsóbb árakban : OZT5L1SLOX*5 l ^ á v ó és minden f ű s z e r e i t , 
I j L Í A l Ö n l e g e s áruit, úgymint friss v a j és l i p t ó i t ú r ó i t , s a j t o ­
l h a t , kitűnő erdélyországi a l m á i t nagyban és kicsinyben 12 krajczár kilója, 
igen régi zamatos r u m o t és t t i e á f e L a t 7 savanyitott feLáposztátf 

szepességi l e n c s é t , " b o r s ó t , lépes és csorgatott m é z e t , s z i l v á t , 
d L i ó t , o l a s z - m o g y o r ó t , o z i t r o m o t , n a r a n c s o t és 
I s L á r t i f i o l á t , friss v i r s l i t , p a r i z e r t , s z a l f a l á d é t stb. 

Elvállalok mindenféle M s - és s z a l o n n a - f t i s t ö l é s t az e 
czélrs épített saját füstölőmön. 

Tisztelettel 

(363.) 6—6. _ v ^ ^ ^ ^ ^ w i a í 

i 

Yan szerencsém a nagyérdemű közönség szíves tudomására juttatni, hogy a 
helybeli piaczon a 

Takarékpénztár Casinó épületében 
számos évek óta 

Jánoss j József 
czég alatt fennálló kereskedést á t - , illetőleg m e g v e t t e m és azt továbbra is a s 
e á d i g v e z e t e t t i r á n y b a n fogom f o l y t a t n i . 

Hazánk e l s ő r e n d ű k e r e s k e d é s e i b e n , de különösen belyben t. j , 
K a r d o s L á s z l ó úrnál majdnem 1 0 é v e n á t s z e r z e t t t a p a s z t a l a t a i m , '% 
továbbá a birodalom l e g e l s ő g y á r a i b é l beszerzett | 

K é z * , Divat-, Vászon- ® EMiárn czftMm f 
©leső á r a k , p o n t o s és g y o r s k i s z o l g á l á s azon belyzetbe hoznak, hogy a | 
n. é, közönség igényeinek kívánság szerint minden tekintetben megfeleljek. | 

Magamat a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlva vagyok ú 
(411)1 4. mély tisztelettel ^ 

BIATKHIie CJTCi-A. I 

.3 

I11BITT E ü I K i , ^ 
§ kezdett munkához való esztergályozott t;.s faragott dísztó *Y',• 

FAKERETEK, 
JUTE, JAVA és COXGRESS CASEYAS. 

V A L Ó D I K I R Á L Y -
ÉS 

nagvválasztékban kapható 

BENYÁTS EMILNÉL -
PIACZ, TISZA-HÁZ. ?j. 

I 
~ ^ o _ 

y i V t ó , 
(382.) i -

K a r á c s o n y i és x i j é v i a j á x i d . é l ^ o f e . 
1 0 % - a l o lcsóbban , m i n t b á r h o l . 

Yan szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közönség becses tudo­
mására hozni, hogv a téli évadra budapesti női üjdonságokat3 nagy 

RUHA-KÉSZLETÉT 
szereztem be, u. m. : 

&5í teáiul T t t t t t t í t t 4 ? I t l y l ö s 
é s j a s i i i M | © a j e k t t ö b b f é l e 

bosszú ós rövid felöltők, esőköpenyek, 
rövid elegáns Jaquettek, 

gyermek felsők, muffok stb. 
l í igen olcsó árak mellett kaptatok.: 

A n. é. közönség becses pártfogását kéri 
teljes tisztelettel 

LUKA ÁRM1I 
a m e g y e h á z me l l e t t . 

2.V 

,"»S 

(330) 11-?. 

K a r á c s o n y i és u j ó v i a j á n c L é l s L O t e . . 
1 0 % - a l o l c sóbban , m i n t b á r h o l . 

Föpiacz, a takarékpénz tá r i Alkalmi ajándék t á r s y a k u r a k . hölgyek és IFopiai-z. a ta A-arékpénztár 
nj palotája mellett , ] gyermekek részére. 1 u.j palotá ja mellett 

Dús választékban ta 
Iálható valódi B r i l - | 
liánt Gyémánt és 
mqsüemü n e m e s k ö ­
v e k k e l foglalt arauy 

F ü l b e v a l ó k j 

M e l l t ü k , 

R r a c M e t t e k , 

MedailloBoky 

K e r e s z t e k , 
GYÜBüK, 

művészi kidolgozású 

ÁRAST, EZÜST 
LÁNCZOE. 

Corall és 
Spe c í a l i t é 

1 S S I 1 E 1 E 
síb. stb. 

A leg j l á n y o ­
s a b b á r b a n , 

Fopiaez, a fakarékpéuztái* 
nj palotája mellett . 

^ SZÖLLÓSI m% 
1ÍP GYÖRGY l í f 

ÉKSZERÉSZ. DEBRECZEX. 
íöpiacz, 

a takarékpénztár nj palotája mellett, 
ajánlj•; d ű - i n felszerelt 

arany-, ezüst-, ékszer- és 
óra-raktárát, 

legmüvésziebb kidolgozású ékszereket, 
férfi és női legfinomabb szerkezetű Valód; 
genfi A R A N Y , E Z Ü S T , rtmontoiri 

Ö E Í K A T ; 
neíikiilöEben : 

elvállal minden e szakmába t.irtozó 
m ű t á r g y a k styhzerinti készítését. 

.úgyszintén 
j a v í t á s o k , eg} szerű be t i ik 5 díszes 

mo n 0 g r amin ok v é s é s e i 
a legolcsóbb gyári árbani kiszolgáld: 

mellett teljesíttettek. 
Mindennemű tárgy törvényi t \ rébiv.-r. v.-r. ?': 
látva s azok valódiságáért jótállás r .d .ak j t i c 

íoTU.i r—ri. 

Dús \ál3íz!éUban 
íaiáiiiíitú 

c.iak:3 a i- trhiri'ífbb 
gys-fnuiítvn ere-i'-ti 

i-t llíi 

arany. 
ezüst fedelű 

REttOXTüIIt 
Ó R Á K , 

c-0'..toi jjrásc'rt i r í ihei 
j'-'lail.isi váüa"ok. 

Mjiiűei-ren.ü f-ir.slilrük 

Gyertyatartók, 
Czúkor dobozok, 

Evö- és kávé-
kanalak. 

Kés és villák. 
Coirpioí B e - t r k k ' k 

l\ 3, 6, M2 
szeiuélyrf-. 

Gyümölcs-tálak, 

A le$íjutáiiyo-
sabb árban. 

Alkalmi aj;mdt ;k í ú r s u i k u rak , k»".luyt.-k és iFüjíiaf/, a takan'ki't"'«'/.t;ir 
íryermi-kf-k v^rvre. j nj palotája meltt'tt. 

Bebreczen^ 188?. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1341, sz. 

^Mk. 


